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törtökön 1 

Szálasi és Sztőjai-perek gyászos 

ulatából tekintünk vissza 1848 már- 

usára és csodálkozunk, hogy a magyarság 

örténelmének ilyen fényes lapjai is 

tulhatnak elénk. Az utóbbi évtizedek 

lásokhoz, visszavonáshoz a nép és a 

nemzet igazi érdekeinek elsenyvesztéséh
ez 

ktattak. Szinte szédülünk, amikor ennyi 

történelmi tisztánlátást, ennyi önfeláldo- 

1 enyilvánulásait tapasztaljuk. 

egtalál 
Bár a 

évtizedek 
esztendei 

olytatott óriási küzdelembe. Es nemcsak,
 

hogy beléhelyezkedett, hanem legtovább 

tartotta magasra a forradalom és a sza- 

badság zászlaját s ezzel kiérdemelte a 

haladóbb gondolkodók nagyrabecsülését 

és az egész müűvelt világ csodálatát. 

etők utmutatásának teljesítésére. 

Ezek a véletlenek teszik ma lehetővé, 

y a müvelt világ számonkérő pillantása 

É nem kell porba omlanunk. Elég
, ha 

csak lesütjük szégyenkező tekintetünket 

közelmult gonoszságaiért, de ments
égül 

elmutathatjuk az egész emberiség előtt 

negyvennyolcas magyarság történelmi 

meit. Ezekért talán megbocsátanak 

ekünk egyetmást. 

u 
egető büszkeségb 
mostani márci 

ása érdekében. 

nepe, akkor a ma 

századok szabadsá 
a. 

ik az élére. 

A SZABADSÁG ÜNNEPÉRE 
Irta: ERŐSS BÁLINT 

két évtized példája megmutatta, 

tőlük. És megmutatta 
délyi szászok példája. 

A szászok negyvennyolcban a fejéregyh
ázi 

csatatér magyar elesettjeit még élve
 haji- 

megsirokba, miután minden 

hogy mit várhatunk 
különösképpen az er 

gálták be a tö 

értéküktől megfosztották 

sebesülteket. Ezeknek a szászoknak unokái 

pedig a hitleri csábitás vérgőzében csak 

ndsmagyaren" néven kezelték a velük 

tt élő magyarságot és neki a román- 

t csupán szolgai szerepet 
alma alá hajtandó 

t, a szabadságvágynak ilyen ragyogó 

Mindaz, ami hiányzott a magyarság 

ténetének utolsó harminc esztendejéb
ől, 

ható egy évszázaddal ezelőtt. 

zsarnoki német elnyomás ellen 

vott szabadságharc elbukott, azok az 

mégis a történelem szerencsés 

voltak. Amit kilenc évtizeddel 

bb áruló urai gonoszul elgáncsoltak: 

szánt a németektől ur 
„Donaulandban". 

És végül elég volt a német sugalmazásu 

ujtogatás évtizedeiből, gyülölködés és b 
ül a dunai táj népei amelyek eredménye 

hattak reánk, magyarokra. 
Mert ez a harmadik nagy tanulság, 

amit negyvennyolc márciusából le kell 

vonnank. Nekünk magyaroknak és a dunai 

tájon együttélő népek mindenikének is. 

üzt a kérdést negyvennyolc is elhibázta. 

Ezért kell jól vigyáznunk, hogy mi most 

ne hibázzok el. Negyvennyolcban a ma- 

gyarság volt az európai haladó szellemiség 

zászlóvivője s az ellene támadók a reakció 

ügyét mozditották elő. De ez még nem 

menti a magyarság tévedését, hogy nem 

tudta megtalálni az utat a körülötte és 

mellette felzsibongó azonos szabadság- 

törekvésekhez. A szabadság zászlaját 

hordozó negyvennyolcas magyarság csak 

későn döbbent rá, hogy Balcescn Nicolae 

hivei nem csupán tárgyaló felek, hanem 

igazi szövetségesek. feltétlen testvér-har- 

cosok. Kossuth előtt is csak a számúze- 

magyarság ezegyszer megint beléhely
ez- 

edett az európai népek szabadságáért 
ikeseredéssel gondol- csak haraggal és e tésben világlott fel teljesen a dunai népek 

Vasárnap, 1946 március 17 

POLITIKAI NA
PILAP 

Előfizetés egy hőnapra 4500 
fél 

reDETESI DIJA ierovatban, hird be etérb 

TÓ: KURKO OGYÁRPÁS 100. ersi snaereben a00 lel zénye teere 
eretes hirdetés nésvzetem.ként 300 lel Gyá

sz- 

lentés négyzetcentiméterenként 350 tej
. Dijak előre fizetendők 

ztezstii 

nagy megértésének történelmi szükséges 

sége a késő hivei még erről a tanulságról 
is szivesen megfeledkeztek. 

Nekünk kell tehát kiteljesitenünk ezt 

a nagy történelmi felismerést. Negyven- 

nyolc embereit az utókor felmentheti, 

vagy enyhitő körülményeket engedélyezhet 

számukra azért, mert az események eget- 

földet rengető viharzásában nem találfák 

al mindig pontosan az igazság nutját. 

Minket azonban már nem menthet fel 

senki. Kilencvennyolc esztendő távolságá- 

ból, két rettenetes nemzeti szerencsétlenség 

tapasztalataival, a németbérenc vezetők 

feneketlen gonoszságainak felismerése után 

többé nem tévedhetünk. 

Március tizenötödikén minden magyar- 

nak éreznie és tudnia kell, hogy a ma- 

gyargyilkos német és osztrák urak ükeihez 

a történelemben nincs többé közünk, de 

Vladimiresca Tudor, Bálcescu Nicolas és 

Dragos késői követővel mindörökre kezet 

fognak Dózsa, Petőfi és Táncsics unokái. 

Nuilág Sztáli 
A Churchil-beszéd által felkavart vi- 

har Angliában még nem csillapodott le, 

sőt a jelek szerint egyre nagyobb mére-
 

teket öt. Az alsóház csütörtöki ülésén 

egy munkáspárti képviseő 
hogy eddig 500 képviselő irt 

nyilatkozatot, amely nyiltan 

Churchill fultoni nyilatkozatait és 

vállal semmiféle közösséget ezekkel a re- 

akciós törekvésekkel. Egy másik képviselő 

fetszólalásában kérte, hogy az 

tüzze napirendre Churchill 

Ne tudjuk ezt be érdemül magunkn
ak. 

iszen még száz évnek sem kellett el- 

telnie és a cselszövő labancok érdeksző- 

tsége a magyar nép fiaiból nem szabad- 

gharcosokat, hanem zsandárokat idomi
- 

ít az örök ellenség: a német talpnyaló 

kiszolgálására és a szabadságukat védő 

épek láncbaverésére. Deáldjuk véletlene
k 

erencsés összekerülését, amely egykor 

Kossuthokat, Petőfiket, Táncsicsokat te- 

remtett a tömegek vágyainak lobbanó 

kifejezésére és a vezetők körészabadságra
 

szomjas és szabadságukért mindent kock
ára 

nni kész tömegeket sorakoztatott a 

Mint Capetownból jelentik, a délafrikai 

parlamentben Malan, a nemzeti párt el- 

höke támadást intézett a Szovijetszövetség 

ellen és állitásai igazolására Churchill ful- 

toni beszédéből idézett. Smuts miniszterel- 

nök a telszólalásra válaszolva kijelentette, 

hogy lehetséges, hogy a délafrikai nem- 

zeti párt téved Churchill szándékait ille- 

iéen. Malannak arra a kijelentésére, hogy 

a Szovjetszövetség világuralomra törek- 

szik, Smuts azt válaszolta, hogy Sztálin 

vezértábornagy érvényes áfáspontot sze- 

gezett le, nevezetesen azt, hogy Németeor- 

szág sulyos sebeket ejtett a Szovjetszövet- 

ségen, amely biztos akar lenni most afe- 

fől, hogy a szomszédos államokban ura- 

lomra kerülő kormányok nem jelentenek 

ujabb veszélyt számára. Ez nem jelenti 

azt, mintha a Szovjetszövetség háborura 

készülne Nem szabad téves következte- 

téseket levonni, hanem minden erőnkkel 

n vezértábornagy nyilatkozatának hatása alatt áll 
azon kell lennünk, hogy együttmüködjünk 

az Egyesült Nemzetek Szervezetének si- 

kere érdekében. A háboru vége nem Je- 

lenti az azonnali világbékét. A világ for- 

rongásban van, amely még néhány évig 

eltarthat. Nyugalomra és bölcsességre van 

szükségünk, tejezte be beszédét a délafri- 

kai miniszterelnök. 

Az angol sajtó továbbra is Churchill 

kijelentéseit taglaljaa A kormánypárti 

Daily Herald igy ír: „Erélyesen követel- 

jük, hogy vessenek véget a szószátyárko- 

dással való atombombázásnak és a nen- 

zetközi légkör bünös megmérgezésének. 

A béke ellenségeinek ánjok ket, hogy 
nem ez volt az a magasztos cél, amiért 
az emberiség öt éven A vérzett.24 

Megérkeztek Buka 
meghivottal 

(Bukarest.) A N. E. távbeszélő jelen- 

tése. A Román-Magyar Társaság közmü 

velődési hetének vendégei péntekre vir- 

radó éjjel 5 órakor megérkeztek Buka- 

restbe, ahot a különböző szállodákban let 

tek elszállásolva. A meghivottak 

része részben betegség, részben más el- 

foglaltság miatt nem jött meg. Megérke- 

zett azonban Keresztury Dezső közokta- 

tásügyi miniszter és felesége, 

Gyula tájékoztatásügyi államtitkár, 

lahy Lajos iró, a Szovjet-Magyar Társa- 

ság elnöke, Tersánszky Józsi Jenő iró, 

De ez nem elegendő. Nem elég ha el- 

erülünk a jelen lelkiismeretfardalásaiban. 

agy élvezzüűk a multon való merengés 

: simogatásait. A jelen és mult össze
- 

hasonlitásából ki kell elemeznünk az 

gazság irányvonalait, hogy kellő tanul- 

gokkal felfegyverezve indulhassunk npeki
 

őnek. Március tizenötödikét a közel- 

an szép szónoklatokkal és mellve- 

en ülték meg az urak. 

as tizenőötödikéket a nép 

Kovács István a Magyar Fémipari Rész-1 gyes tagjai 

rénytársaság elnöke, Háy Gvula iró, Ba- 
gyarorszá. 

ázs Béla, a Román-Magyar Társaság fő- 

ütkára, Komáromy Pál a Magvar Áfllami 

Opera igazoatója, Székely Mihály és 

Némethy Elfla az Operaház énekmüvészei, 

Ottrubay Melinda Patóts Kató és Tatár 

György az Operaház balettszólistái, Vár- 

konyi Zoltán a Müvész-szinház igazgató- 

ja, Ilosvay Katalin, Jávor Pál a nemzeti 

szinház tagjai, Zathureczky Ede hegedü- 

művész a Zenemüvészeti Főiskola 

főigazgatója, a VWaldbanrer vonósné- 

li meg komoly gondban sornának
 jobbra- 

dítása és tisztuló jövendőjének kiala- 

Hétfőn, március 18-án kezdi meg 

vetség százas i 
és világosan gon 
sorsdöntő órákban ismét kimondják 

egész nép vár tőlük. 
yt n mindannyian is 

annyian tudják, hogy 
életére. Ez a történe 
lősség fog kicsendülni h 
E hüvös Cenk alatti város volt m 

It kelt életre a MADOSZ bölcsőjében a Romániai Ma. 

telezte el magát a demokrácia küzdelmében való megingathatatlan részvételre. 

erte az az eszme, amely egyformán felforrósitotta 

szivét és egyetlen hatalmas táborba gyüjtötte a 

március tizenötödike a szabadság 

gyar néptömegeknek 

niok kell, hogy ezt a szabadság
ot nem 

többé elrabolni tőlük. Az évszázad
ok 

orlatával rendelkező elnyomó 
grófok, 

enrak és pénzemberek hiába acsar- 

ak, mert a márcnus tizenötödikét 

pló tömegek lelkében szintén év- 

ghagyományai lángolnak 

ga. Keményöklü 
dolkodó értelmiségiek ülnek ismét együvé, hogy 

azt a szót, anyelyet a széles tömeg 

merik hivatásukat és felelősségüket. 
ntő befolyással lesz a romániai 

és lendületet tetteiknek s ek a fele- 

ár tanuja hasonló történelmi cselekedeteknek. 
gyar Népi Szövetség. Itt kö- 

határozatuk dö 
Imi felelősség ad sulyt 

atározataikból is. 

nyoleas március megmutatta, 

épes a nép, ha valódi vezet
ők 

jére. Ezt a tanulságot a vi- 

eszmélő tömegek immár 

] s egyre jobban 
volt a hazogság 

iből, amelyeknek 

Innét sugárzott ki országsz 
mindenütt a magyar tömegek 
becsületes magyarokat. 
Ebben a szellemben 

je. Ezt a szel 

még erősebb mint valaha s a 
ban küzd szabadságjogaié 
Igy köszöntjüű 

fog tanácskozni most Brassóban ismét 
ilemet tükrözik majd határozatai ugy, 

atározatok is tették. A magyarság egysége ma talán 

reakció feltámadásakor még erő 

ág minden részéből ideér 
ében és szellemében jó munkát kivá 

Köszöntjük a magyarság népi parlamentjét! 
tanácskozásait Brassóban a Magyar Népi Szö- 

munkások, kérgeskezü földmüvelők 
a komoly és 

ek, az 

Mind- 
magyarság 

nk nekik! 

a magyarság népi 
ahogy azt a kolozs 

sebben és bátrab- 

kező kiküldötteket és népi 

restoc a román-maduar közművelődési hét 
a maovarországi vendégek névsora 

a néttől diszelőadáson a kormány is képviselt
eti magát 

és ezenkivül számos ma- 
gi ujságiró, Hilmszakember és 

a Magyar-Román Társaság több tagja. 

A vendégeket csütörtök délben baráti 

ebéd fogadta az Athenee Palace-ban, 
amelyen több román közéleti személyiség 

is résztvett Constantinescu-lasi tájékozta- 
tásügyi miniszterrel az élen. 
Ugyancsak tegnap érkezett meg a lő- 

városba a Magyar Népi Szövetség képvise 
letében Balogh Edgár, Méliusz József és 
Szentimrei Jenő. 

A Magyar Népi Szövetség bukaresti ta- 

gozata március 15-ének emlékére nagysza- 

Básu szabadság ünnepet rendez, melyen 

Vládescu-Racoasa és a magyar vendégek 

közül Kállay Gyula beszédet mond. A sza- 

badságünnepet pénteken este 7 órakor 

első alakalom, hogy a román közműüvelő- 

dési élet legelőelőbb helyén magyar szó 

a Waldbauer vonósnégyes hangversenyt
 

ad a Dalles teremben, amelyen Kodály 

Zoltán és Bartók müveit fogják játszani. 

A magyar énekművészek és filmszinészek 

éeste 7-kor tartják meg előadásukat a 

Aroban. Este 0 órakor az „Erdélyi óra 

keretében Méliusz József, Zilahy Lai és 

Cala Galaction beszélnek a rád 

Este 10 órakor filmbál lesz 
üszteletére a Katonai Kör 

Szombaton este 7 órakor 

Aroban a magyar szinészek 

Vasárnap délelőtt előadás 
hétfőn este diszelő 

tartják meg az Atheneul Románban. Ezaz 

hangzik el. Ugy ncsak este fél 7 órakor 



MéPlEGYSEG Vasárnap, 1046 már 

Nastár 

Vasárnap, 1946. március 17. A nap 6 éra 10 
percker kel és ő éra 8 perckor nyugszik. - Kat: 
Reminiscere. - Prot.: Gertrud. - Ort.: Nb. 2 vas. 
Zsidó: 5706 év, Adar II. hé 14. 

Hétfő, 1946. március 18. A nap ő óra 8 perc- 
kor kel és 6 10 porckor nyugazik. - Kat. Sándor 
pk. - Prot.: Sándor, Ede. - Ort.: Cirili pk. - 
Zeidó: 5706 év, Adar II. hó 15. 

srassól mozgók műsora 

Aro: A kararván. - Astra: Caranga (ma- 
syar felirattal) - Capitol: Haláltánc (magyar 
film), - Corso: Gunga Din. - Lumina: 
Haláltánc (magyar alm), - Redut: A dicsőség 
utja. - Románia Liber.: Tiszavirág (magyar 
fla) - Scala: Éjfélre kiderül (magyar őlm). 

Szolyálatos gyégyszertárak Erassóban 

Szombaton: „A csillaghezs Cuteanu, Hosszu 
utca 1. 

Vasárnap: Petrescu, Katonakórháx-uten 1. 

Hétfőn : Cola, Hesszu utca 42. 

-Napfoltok okozzák a rádió- 
vzavarokat. A rádióhallgatók sorából 
több panasz érkezett, hogy az utóbbi na- 
pokban egyes állomásokat csak nagyon 
rosszul vagy egyáltalán nem lehet hallani. 
Mint a szakértők is megállapitották, a 
Napon febnuár 1-én nagyobb foltcsoport 
jelent meg, aminek következtében erős 
mágneses és rádiózavarok keletkeztek. 
Március 1-én ezek a napfolt:csoportok 
miból megjelentek, bár valamivel kisebb 

rtékben és ezek okozzák az utóbbi na- 
pokban fokozódó rádiózavarokat. 

- Elintézést nyert a csiki 
ment őgépkocsi ügye. A közelmult 
hetekben lapunk foglalkozott a csiki men- 
tőgépkocsi körül felmerült vitás ügygyel. 
Csikszeredai tudósitónk közlése szerini 
ar udvarhelyi szakszervezet előzékenyen 
visszaadta a kocsit s igy az ügy békés 
elintézést nyert. A csiki egészségügyi ha- 
tóságok most az remélik, hogy a közbirto- 
kosság nem feledkezik meg igéretéről és a 
közegészségügy támogatására megajánlott 
összeget mielőbb eljuttatja az illetékesek- 
hez. 

A világ minden táján élő 
magyarok segitik az éhező Bu- 
dapestet. A svájci magyar segélybi- 
zottság felvette az érintkezést a világ 
minden táján élő magyarokkal és ennek 
eredményeként Európa különböző orszá- 
gaiból, Amerikából, Afrikából és Ausztrá- 
Hából is megindult a támogatás Magyar- 
ország felé. A napokban 20 ezer ilyen 
csomag érkezett a magyar fővárosba. 
-Özennek a rogíyok. - Nagy 

Károly (Szilágysomlyó) és Orbán Lőrinc 
(Lövéte) Csaba Imre pestszentlőrinci sza- 
kaszvezető által üzenik hozzátarto- 
zótknak, hogy jól vannak és nemsokára 
viszontlátják egymást. 

Munkanélküliség az Egye- 
sült Allamokban. Az amerikai 
munkaügyi minisztérium adatai szeriut 
január második felében az Egyesült Álla 
mokban 2 millió 200 ezer munkanélkülit 
tartottak nyilván. A februári adatok még 
nem ismeretesek, de feltételezik, hogy a 
katonai leszerelések következtében ez a 
szám növekedett. Egy amerikai hetilap 
becslése szerint februárban a munkanél- 
küliek száma elérte a 3 milfiót. 
- őŐpiumcsempészeket fog- 

tak el. Tokióból jelenük, hogy az Osaki 
kikötőben hét ópiumcsempészt foglak el, 
akik közel 8 tonna sulyu kábitószert akar 
tak Európába csempészni. 

sSzigoruan büntetik az ár- 
drágitókat. Az arkormánybiztosság 
legujabb rendelkezése értelmében az 
ujonnan kiszámitott árak csakis akkor al- 
kalmazhatók, ha az azokra vonatkozó ar- 
kormánybiztossági jóváhagyás a Hivata- 
los Lapban már megjelent. Mindazok el- 
len, akik jegyzékeik jóváhagyása nélkül, 
áraikat bármilyen ürüggyel emelnék, a 
törvény teljes szigorával járnak el. Üze- 

meiket, vállalataikat állami igazgatás alá 
helyezik, visszaesés esetén pedig a cége- 
ket törlik és felszámolják 
-Megkezdték a p 

ek kitelepitését jelentés 
zerint március 8-án megkezdték a néme- 

elszállitását a cseh fővárosból. Az első 
nyel 1200 némete 

Megválasztották a nemániai Demokrata Nök Szövetségenei 
végrehajtóbizottsását 

A magyarorszási kiküldöttek Holozsvári 
(Bukarest) A Romániai Demokrata Nők 

Szövetsége utoléó ülésén letárgyalta a 
Szövetség szervezeti kérdéseitt Majd a 
jelentevők szavazatával megválas ották a 
szövetség központi végrehajtóbizottságát. 
A bizottság a következőkből áll: 

Elnök: Rosetti Maria, alelnök: Rádacea- 
nu Eugenia, Ralea Ioana, tanárnó, Cálin 
Coralia, Kisinevski Liuba, titkárok: Ber- 
nachi Gabriella, Clejan Tina, Drághic Si- 
mona. Tagok: Catargi Mihaela, Bugdea 
Victoria, Manasse Mihaela, Pauker Anna, 
Sevastru Maria, Soi Elena, Predoiu Ma- 
vina, Sidorovici Alexandra, mérnöknő, Li- 

vezeanu Elena, Graur Teodosia, tanárnő, 
Sfoia Elena, Neicu Vasilica, Manole Ofe- 
lia, Cernea Marieta, Togoe Veronica, Ré- 
vy flona, Klein Margareta, dr. Bagda- 
sar Florica, és Sadoveanu Valeria. 
A tanácskozások befejeztéver a külföldi 

kiküldöttek elhagyták a fővárost. A nagy- 
gyülés magyarországi résztvevői, Török 
Julia, a magyarországi szociáldemokrata 
nők és Kara Anna a Magyar Demokrata 
Nők Szövetségének képviselője, Révy Ho- 
nának, a MNSZ végrehajtóbizottsági tag- 
jának kiséretében Kolozsvárra érkezett. 

Ebből az alkalomból a MNSZ kolozs- 

vári szervezete március 13-án, szer. 

délután 5 órakor nagygyülést tartott 
Farkas-utca 7 szám alatti székházban. 
ülésen Kolozsvár nőtársadalma, a külön 
böző demokrata szervezetek és egyhá 
zak nőtagjal, nagy számban jelentek 
A központi végrehajtóbizottságba 

hát helyet kapott Révy Hona, a MN 
központja részéről, mig a nyolcvanöt 
bizottságba a MNSZ megyei szerveze 
részéről Dőry Erzsébetet (Kolozsvár) 
nya Levinat (Brassó), Szócs Mar; 
(Nagyvárad), Stiasni Sárát (Bukarest) 
lasztották be. 

Hozzászólás Brassó vizel 
A Csukás alati kiapadhatatlan forráso 

(Sepsiszentgyörgy) Brassó város egy- 
részének nyomoruságos vizellátásáról a 
Népi Egység hasábjain több figyelemre- 
méltó cikk jelent g.. Ez a kérdés en- 
gem nemcsak szért is érdekel, mert a 
áros volt vezetősége annakidején fel- 
kért, hogy a város vizellátására vonatko- 
zóan adjak szakértói véleményt. Helyszini 
ismereteim és felkészültségem alapján 
megáltapitottam, hogy Brassó város vizel- 
látása legcélszerübben a Csukás alatti ha- 
talmas forrásokból történhetik. 
Hogy ezeknek a forrásoknak a beveze- 

tésére előttem nem gondolt senki, annak 
valószinü oka az, hogy a források nem 
az Olt folyó, hanem a Szeret folyó vizvi- 
dékén feküsznek és azok és Brassó között 
vizválasztó van. Amde a források maca- 

Nagymennyiségü élelmiszerrel, 

sabban vannak, mint a vizválasztó él afa- 
csonyabb szakasza, ugy, hogy a források 
vize átemelés nélkül Brassóba vezethető. 

Érdekes, hogy az a terület, amelyen 
a források előtörnek, Brassó város tulajdo- 
na. A városhoz beadott irásos szakvéle- 
ményem alapján meg is inditották az elő- 
munkálatokat, a vizet vegyelemeztették, 
annak mennyiségét megmérték, helyszini 
felméréseket foganatositottak. Ezeknek a 
müveleteknek a során beigazolódott, hogy 
megállapitásaim egytől-egyig helytállók, 
Igy hozták azt a döntést, hogy a Csukás 
alatti források vezettessenek be Brassóba. 
Valószmüleg részletes terveket, számitá- 
sokat készitettek és azok alapján kezdték 
meg a nagyjelentőségü és költségü mun- 
kálatot 

ruhával és győgy- 
szerrel hazaérkezett a Transilvania motoroshajó 

(Bukarest) Az egészségügyi minisztéri- 
um távirati értesitést kapoltt, amely sze- 
nint a Transilvania román motoros hajó, 
amely Marseilleből március 2-án indult 
haza tegnap befutott a constontai kikötő- 
be. A hajó nagymennyiségü gyógyszert 
- főleg a kiütéses tifusz leküzdésére szol- 
gálót és egészségügyi anyagot - valamint 
a szegény [ákosság számára szánt nagy- 
mennyiségü élelmiszert és ruhát hozott 
fedélzetén. 

Az egész rakomány 115 tonnát tett ki, 
és azt a Nemzetközi Vöröskereszt Egye- 
sület küldte a Román Vöröskeresztnek. 
Ebből a mennyiségből 37 tonnát és 8 
gépkocsit az egészségügyi minisztérium- 
nak adnak át. 
Az egészségügyi minisztérium egyéb- 

ként gondoskodott az értékes szállitmány 
szigoru őrzéséről addig is, amig az a ren- 
deltetési helyére jut. 

A piszfat el Rell takauitani! 
(Brassó) Délután fél három óraa A 

márciusi nap sugarait melegen vetiti 
a szabadságtéri „korzó" oldalára. Öre- 
gek, fiatalok, gyermekek és gyermek- 
kocsis anyák élvezik a nap sugarait. Az- 

tán hármat üt az öreg ftanácsház órája. 
Mindenki siet a munkahelyére. De ma- 
radnak még ott sokan: közöltük a 
nagykarimáiu, barnakalapos, divatos öl- 
tözetüű „ficsurok". 

Ezek is a szabadságszerető emberek 
közé tartoznak, csak hogy ők másként 
értelmezik a szabadságot. Ok a fekete- 
piac urat. Mig más dolgozó ember ron- 
gyostalpu cipőben jár, addig ók kettős, 
talán hármastalpu fábbelit viselnek. 
Dolgozni is szoktak Igen, de csak ad- 
dig, amig üzletfeleikkel a milliós bol- 
tokat megkötik Székhelyük általában 
egy főutcai kávéház helyisége. Ide tér- 
nek be lélekvidámitó sétáik után és itt 
bonyolitják le nagyszabásu üzfeti ügyei- 
ket. Hogy miért választották éppen ezt 

a helyiséget, azt nem lehet biztosaa 
tudni. : 

Talán azért,, mert a kávéház falán 
nagy fekete betüs tábla diszeleg, „tör- 
vénytelen üzletek kötése tilos"?. Sajnos, 
ez a tábia csak disznek van. Talán é, 
pen alatta kölik meg a legfeketébb üz- 
leteket Nemcsak a délutáni, vagy az 
estéli órákban folyik a kettős feketézés, 
hanem a kora reggeli óráktól kezdve 
szakadatlanul Mig más dolgozó csak 
nehéz megfeszitett munkája árán tudja 
a megélhetését biztositani, addig ők pár 
óra leforgása alatt milliókat keresnek. 
Ne csodálkozzanak tehát ezek az 

„urak', ha az idő egyszer megbosszul- 
ja magát és a bosszüs emberek rajtuk 
ütnek. Üzletfeleik és üzletbarátaik egy 
része már a hótakaritás alkalmával meg 
ismerkedelt a munka komolyságával. 
Most aztán rajtuk a sor. A hóolvadás 
után sok piszok maradat hátra. A sok 
piszok az utcán és kávéházban várja az 
eltakaritást. 

látásának kérdéséhez 
k - a Belvárosban korgsó csapok 

Az akkori város vezetősége beérte 
zal, hogy a kérdés megoldásához az u 
és módot megjelöltem, mert sem a 
vezésnél, sem a kivitelnél a szakértős 
désemet igénybe nem vette, sőt eléterve 
ért még köszönetet sem mondott. 

Bizonyos azonban, hogy a Csukás ala 
források a régi vizvezeték forrásai 
együtt Brassó város előrelátható vizszü 
sgéretét kielégithetik, hiszen 24 óra al 
mintegy 15 millió iter vizet termelne 
tehát 100-150 ezer lakos részére elegen 
dőt. Most az a kérdés, hogy a forráslog 
lalások, erővezeték és egyéb szerelvény 
milyen méretekkel, módon és minőséggel 
épültek meg? Ha azokat mind műszaki, 
mind egyéb szempontokból helyesen h 
tották végre, ugy Brassó város vizellátá- 
sánál zavaroknak nem szabad előfordt 

Az épités folyamán, tudomásom 
kellemetlen meglepetések fordultak el 
Zajzon község határában a „Lobogó" n 
vü hegyoldalon mintegy 450 méter hoss 
Ban lerakott és elföldelt csővezetél 
hegytetőn létesitett nyomáscsökke 
nából kitört viz teljesen kimosta, a 
veket felforgatta ugy, hogy azok, min 
lami viharágyuk meredtek az égnek An 
nakidején a városvezetőség figyelmét fel 
hivtam a baj okának a részletes kivizsg 
lására. Erre a beadványomra azt a 
laszt kaptam, hogy én borulátó vagyoi 
mert az egész kár mindössze 50 ezer 
amit a vállalkozó köteles viselni. Hogy 
megtörtént-e, azt nem tudom, de ann 
meretes előttem, hogy a nevezett szaka 
szon vagy hat hétig tekintélyes számt 
munkás dolgozott 
Meost az első teendő lemne annak a 
állapitása, hkogy a Csukás alatti fo. 
ból a csövezeték tényleg mekkora viz 
mennyiségef képes szállitani? Kivánatos 
volna, hogy azok az adatok, amelyek a 
ilyen jelentős közmüre vonatkoznak 
pi sajtóban is feközöltessenek, mert 
kosságot közelről érdekli, hogy a vizveze- 
ték milyen teljesitőképességgel és me 
kora körtségge! épült meg. Azt hiszen! 
hogy Romániában nincs egyetlen v 
abban a szerencsés helyzetben, h 
tulajdonát alkotó területről a vá 
látásához olyan mennyiségü és 
vizet kapion, mint Brassóó. 
Nagy megnyugvással venném 

sul, hogy az általam felfedezett vizb 
zés módia a gyakorlatban 
nyert megoldást, hogy a város 
a jövőben mentesitve legyen a n 
vizhiánytól. 

kért, hogy felvehesse a cseh állampolgár- 

Aninai munkások szé 
aján déka a kormánynak. Az 
nai bányamunkások táviratilag értesitet- 
ték a kormányt, hogy országlása egyéves évfordulója alakalmából fejadagjukból 5 
ezer tonna szenet és kétezer köbn éter 
zifát küldenek Bukarestbe és a korm 
a tüzelőanyagot forditsa arra a c 
amel 

miutatá 
fővárosi sajtó 
- Loeezár 

osztrák határt 
hogy az eddig szabad cseh-oszirák 

határon keresztül nagyméretü áru, élel- 
miszer és ember-csempészés folyt. Ennek 
megakadályozására cseh részről szigora 
határzárt léptettek életbe. 

Háro mszázezer kiló 
í főváros részére. A 

ási hivatala megkezdte a 
feljogositó igazol- 

észár aka- 

A prágai rádió jelen- 

től. A nagyértékü ruhát a 
lesége egy tételben rendelte 
idényre". 



8. old. 
asárnap, 1046 március 17, 

Brassótól-Brassóig 
ténefini időket élünk, A nagy világ- 

és után a népek elhatározott cél felé 
dnak s azzal a biztos tudattai keresik 

NÉP EGYSÉG 

Elhanszott az itélet az északerdélyi háborus 

bünösök első csoportia ügyében 
Meskezdőödött a második csoport bünpere

 is 

t a nemzete iránt. Határozottan 

, hogy „soha többé hábonnt!" 

ányitani a világ sorsát anélkül, 

ni rablóháboruba . 

kibontakozás utját, hogy most a nagy 
mék, a világbéke megvalósulása telje- 

dik be. Minden ember, minden nemzet 
szt kér ebből a harcból. Mindenki elkö- 
fezte magát erre a küzdelemre, aki ma- 
át demokratának vallja és érez válami 
össéget a nagy embercsaládok, vala- 

mondják, világgá kiáltják m nagy aka- 

hóditó népek akarták érdekeik szerint 

; hogy 
tegkérdezték volna a kis népek vélemé- 
vét. Hóditó nagy nemzetek gonosz har- 
ában éppen ugy pusztultak el a kicsik 
, mintha ők a világpolitikát csinálták 
lIna. S ez a nagy világégés téritette ész- 
mindazokat a népeket, amelyek önhi- 

bájukon kivül estek áldozatul, s akaratuk 
ellenére kerültek bele a szabad népek el- 

(Kolozsvár) A kolozsvári Népbiróság 
szerdán este hirdetett itéletet a háborus 
bünösök első csoportjának ügyében. Ma- 
tei elnök zsufolásig megtelt teremben ol- 
vasta fel a biróság döntését, melyben 
háborus bünösöknek és az ország rombo- 
fásában résztvetteknek nyilvánitotta az el- 
itélteket, akik közül - távollétükben - 
halálra itélték: Szinkovics Zoltánt, Bay 
Ferenc földbirtokost, Vass András föld- 
birtokost, Vass Albert töldbirtokost, Ako- 
si alezredest, Mocsári hadnagyot, Koltay 
hadnagyot, Szabó Zoltán hadnagyot, Griu- 
pa Antal őrmestert, Bagi Mihály őrmes- 
tert, Lovass alezredest, Gál Ferencet, Mi 
hály Sándort, Pócs Jánost, Budai Gyepü 
Jánost, Vasváry Zoltán hadnagyot, Le- 
hoczky Károly alezredest, Turcsányi Ti 
bor repülőt, Szőke Sándort, Pakucs had- 
nagyot, Csordás Gergely hadnagyot. 

Életfogytigani kényszermunkára itél- 
ték a következőket: Kovács Ferenc (Csu- 

lottakat. 1 
5 évi kényszermunkát kapott Kudor Iet- 

ván. Nyolc évi kényszerniunkát kaptak: 

Szabó János és Fábián János. Tizévi 
kényszermunkát kaptak: Bartha András, 

Derzsi Ferenc, Ambrus Ferenc és Varga 
Sándor. Tizenötévi kényszermunkát ka- 

pott Bethlendi Ferenc. Huszonötévi kény- 

szermunkát kaptak: Fekete Pál őrnagy, 

Pofgár őrnagy, Sütő János, Csepey Fe- 

renc, Béres K. László, Ösz Arpád, és 

Pinczés István. Huszévi kényszer- 

munkára itélték: Borzási Ferencet, ifjabb 

Biró Imrét, Béres F. Zsigmondot, Kis- 

jahusi Bálintot, Csepey Zsigmondot és So- 

ós Mihályt. Huszévi sulyos börtönre itél- 
ték Csepei Sándort. 

Tizenötévi sulyos börtönt kapott: Biró 

Imte és Kisfalusi Sándor. Tizévi sulyos 

börtönt kapott: Titkos József mig Béres 

Miklós ötévi sulyos börtönt. Áz elitéltek 

büntetésébe beszámitják a vizsgálati fog- 

adók működtek 1940-től a katonai 

ron), Faragő Istvánt, Fazekas B. pált és 
Körösi Józsefet. 
A védők és az elitéltek fellebbezést je- 

lentettek be az itélet ellen. 
A háborus bünösök második já- 

nak ügyét csütörtök reggel kezdte tárgyar 

ni a néptörvényszék. A vádlottak vezető 

fa iszták voltak. Huszonhat háborus bünös 

ég eszerepel a t rgyaláson. Hu z közülök 

magasrangu katonatiszt, tábornokok, ez- 

redesek. A többiek mint politikai tanács- 
pa- 

rancsnokságok mellett. A huszonhat vád- 

lott közül mindössze négyen lesznek jelen 

a tárgyaláson: dr. Kohumbán József volt 

telsőházi tag, a csiki katonai parancsnok- 
ságnak volt katonai tanácsadója. Dr. Ist- 
ván Mihály ügyvéd a marosvásárhelyi ka- 
tonai parancsnokság, dr. Tevely József 

ügyvéd, a szatmári katonai parancsnok- 

ságnak politikai tanácsadója volt. A ne- 
gyedik vádlott Brand József földbirtokos, 
aki a szlágysomlyói katonai parancsnok- 

A romániai magyarsóg számára Brassó 
árosa történelmi város. A nagy felszaba- 
ulás pillanatában az ittlakó magyarság 
emokratikus vezetői összefogva a román 
ép haladószellemű fiaival, teljes erejük- 
el belevetették magukat a népük meg- 
nentéséért folytatott küzdelembe. Innét 

sóból hangzott ef az első szózat a ma- 
yarsóg egésze számára. Ez a szózat han- 
oztatta, hogvy a magyarság csak akkor 
hat meg a történelem viharában, ha e- 

etlen tömbbé tömörül s ugy védi meg 
pi érdekeit. 

1044 októberében a Madosz brassói 
nácskozása még csak szük keretek kőzt 

zajlik le. A résztvevő kiküldöttek szo- 

ságban eltőöltött időt. 
Femmnentették: Tötös Jánost, Máthé 

Pált, Palágyi Ferencet, Száabó Gyulát (Sof- 

csi), Ercsei Ferenc, Kovács András, Má- 
thé Ferenc, Kudor János (Duka), Koz- 
ma András (Suzi) és Szekeres János vád- 

„A zene egybefonó erejével igyekszünk hozzájárulni a román- 

magyar testvér-barátság meggyökerezéséhez" 

Hangverseny előtti beszélgetés Antal Istvánnal, a nagynevü zongoramüvésszel 

(Brassó.) Antal letván rendikvüli sikert [sége, korán megnyilvánult édesapja ki- a zene egybefonó erejével igyekezzék hoz- 

aratott Beethoven-hangversenyét Bras- vánságára az akkori nagy zenei központ- zájárulni 5 is a testvérbarátság érzésének 

sóban jóval megelőzte a müűvész hirneve. ban, Berlinben kezdte és folytatta zenei meggyökereztetéséhez. 

Legutóbb Bukarestben szerzett sorozatos tanulmányait. Most harminchat éves, a A magyar zenei élet iránt érdeklődünk. 

sikerei fokozott mértékben fölkeltették magyar zenemüvészeti főiskola tanára és Ezt mondja: 

személye iránt az érdeklődést. Kiderült, bár az üldöztetések miatt fiatal élete sok - A magyar zenei élet gazdag, felsza 

szálak évét művészetétől távol kellett eltöltenie, badult, nagy jövővel biztató. Sok a tehet- 

ság mellett müködött hasonló minőség- 

ben. 

loru jelentést tesznek. Számot ad ak a h a nagynevüű művészt erős 

háboru pusztitásairól Könnyes szemmel füzik Erdélyhez. alig egy éve hogy ismét munkához tog- ség a régiek és az ujak közt, de legtöbbel 

emlekeznek meg a nép harcosainak legyil- Édesapja Antal Márk, a jeles matema- hafott. biztatnak a legujabbak. A zenei élet Bu- 

oltatásáról, kinzásáról, börtönről, tábo- tikus és az egykori Galilei-kör kiváló tagja Brassó hangyersenye előtt találkoztunk dapesten a mai mostoha viszonyok közt 

a szinpad melletti kis szobában, ahol is eleven, épitő erejüű. A művészek szak- 
tanár volt Kolozsváron. Bátyja Antal Ja- 

nos, a tehetséges társadalomtudományi 

iró, annakidején a „Nyugat", majd a ko- 

lozsvári „Korunk" cikkirója. Baloldali tu- 

dományos irói tevékenysége miatt hat 

évre itélték, majd Ujrajnába küldték és 

ott eltünt a többi politikai elitélttel. E 
megrázó vég az apát sirba vitte. 

A művész családjában láthatóan hagyo- 

mány a tudás és a társadalmi haladáls 

szolgálata - meg a szenvedés. A müvész 

gyermekkorából 10 évet Kolozsváron től- 

ől. Ugyanakkor azonban határozott 
igéretet tesznek a legelszántabb harcra a 

pért. S hogy megvalósithassa felada- 
át, a Madosznak ki kellett bővitenie ke- 

reteit. A Madoszból pedig ekkor lett Ma- 
ar Népi Szövetség. A hazainduló kikül- 

ttek pedig magukkal vitték azt a tu- 
ást hogy a Magyar Népi Szövetség ke- 

reteiben minden magát becsületes demok- 
ratánák valló magyar helyet foglalhat. - 
Megindult a nagy szervezési munka s har- 
cosainkban nem csalódtunk. Azóta kibő- 

szervezete sok kezdeményezést indit nap- 

nap után a zeneélet korszerű uj alapokom 

való kiépitése céljából. A művészek jéghi 

deg termekben gémberedett ujjakkal, de 

fáradhatatlanul hangversenyeznek, hajtja 

öket az a nagy feszültség, ami a magyar 

zeneiség régóta tartalékolt és most fel- 

szabadult erőiből árad. Zenei életünk va- 

lóban hösi korszakát éli most, ennek tu- 

data hatja át és hajtja taradhatatlan tevé- 

kenységre a régi és ifju müv 

hangversenye megkezdésére várakozott. 

Közvetlen modoru ember, akiből csakugy 

árad az emberszeretett Negyedórával 

hangversenye előtt ugy elmerül a beszél- 

getésben, mintha semmi köze sem volna 

ahhoz a műsorhoz, melynek sulyos szá- 

mait, köztük Beethoven Opus 111-ét, ne- 

hány perc mulva neki kell végigjátszania. 

Bekapcsolódunk a beszélgetésbe. 

müűvész bukaresti hangversenyeiről folyik 

a szó, ahova a müvészt a román-magyar 

is választotta országos vezetőit. 

vültek kereteink s a Kolozsváron meg- 
tartott májusi országos nagygyülés már 
felőlelte a romániai magyarság csaknem 
teljes egészét s demokratikus alapon meg 

tött, ma is jól beszél románul. A román- 

magyar közmüvelődési együttmüködés 

eszméje hozta most Romániába. Tiz év- 

vel ezelőtt is megkisérelte, de, akkori- 

ban mem sikerült még. Személyéről annyit 

még, hogy miután rendkivüli zenei tehet- 

baráti együttmüködés vágya hozta. 

Bukaresti sikereit a román zeneiség ama 

értékének tulajdonitja, hogy egyetemes 

emberi célok után törekszik és ez foko- 

z0ttan megerősiti ót abban a törekvésé- 

ben, hogy a román és a magyat nép közt 

egyaránt. 
A magyar-román művelődési kapcsola- 

tok kiépitésére terelődik ismét a szó. 

Megtudjuk, hogy a romániai tartozkodása 

után visszatérve Budapestre, a művész be- 

mutatni szándékszik Enescu III. szimfóni- 

ájat, a nagynevü román zeneszerző e ki- 

váló, atkotását. A Bukarestben most k- 

zajló román-magyar közművelődési hét 

eredményeitől sokat vár. El kellett jönnie 

ennek a napnak és ha eljött, nem marad- 

hat el jó eredménye sem ét nép 

jobb jövője érdekében. 
A zenei fejlődés jövőjéről szólva a mü- 

vész ezeket mondta: Egyetlen maradandó 

forrása van a fejlődésnek a zenében és 

ez a népi zene. A román zenei müűüvelődés 

ezen az afapon nyugszik . 
A magyar zenei élet felszabadult erői 

vei most teremti meg azokat az alapokat, 

amely a népi zenére épitve felszinre hoz: 

za a magyar zenében a legmaradandóbb 

értékeket a jövő számára. Egyetemes 

törekvések nyilvánulnak meg tehát ma 

még, mind a magyat, mind a román zenei 

életben, melynek hivatott képviselői mo
st 

találkoznak együtt a két nép kiváló érté- 

keivet Bukarestben, hogy letegyék a re- 

mélhetően szép és jó jövő közös alapjait. 

Nagy Mihály 

HAzZAK-TELKEK 
vételét és eladását előnyösen 

közvetliti 

Most ujból itt vannak Brassóban a ré- 
g1 harcosok. Ujból történelmi hely lesz a 
Cenk alatti város. Tudjuk, hogy éppen o- 

lyan határozott akarattar jönnek ide az or- 
ág minden tájáról a nép fiai, mint ami- 

ven erős akarattal tették le a Magyar Né- 
pi Szövetség alapkövét 1944-ben . 

1044 augusztus 23-át feljegyezte a ro- 
mán történelem. Az akkori események 
szemünk előtt zajlottak fe ,s résztvettünk 
miis romániai magyarok abban az elszánt 

küzdelemben, amely ma biztositja az or- 
szág belső békéjét, az ujjáépitéstt a 
mnépek szabadságjogait. 

Meg vagyunk győződve arról hogy a 

kiküldöttek a legnagyobb józansággal ité- 

Iik meg a romániai magyarság napi kérdé- 

seif s ujbóf hitet fognak tenni nemzetünk 

mellett, a demokraikus testvérszerveze- 
tekket való együttmüködés mellett és a 

CGroza-kormány mellett. 

Brassó város magyarsága örőömmel üd- 

vözh a MNSZ országos intézőbizott- 

Az utltársak medismerik cémmási 
és román tudja, hogy sohasem kerülle- 

tett volna sor a szörnyü pusztitásokat, 

fájdalmakat és szenvedéseket hozó hábo- 

rura, ha a széles néptömegek érdekeinél 

a magáét többre becsülő kis csoport nem 

veteti volna latba mindent, hogy jogtaian 

előnyeit fenntarisa és gyarapitsa. Ezért 

volt diy kedves számukra a fasiszta esz- 

me, ezérb ragadtak meg minden eszközt, 
hogy beditsák a tömegekbe. 
Ma mindkét nép a demokrácia utján ha- 

lad és az utitársaknak illik és kell, hogy 

megismerjék egymást. Ez az ismerkedés 

pedig hamarosan ráébreszti a megtévesz- 

tetteket is arra, hogy a teli torokkal har- 

sogott rágalmazás és befeketités cétuda- 

tosan tartotta távol egymástól a két né- 

A magyar szellemi élet kiválóságainak 

kicsiny, de lelkes csapata érkezett a ro- 

mán fővárosba, hogy meghirdesse az ér- 

telem és a müűvészet varázsszavával a két 

nép baráti egymásratalálásának acé- 

fos hitét, sorsalakitó jelentőségétt Egy 

szenvedésekben megtisztuló nép üzene ét 

hozták: az ajantas érdekek parancsára 

vont talak, amelyek mindeddig megakadá- 

lyozták, hogy magyar és román meglát- 

hassa egymásnak igaz, torzitatlan arcát, 

a szabadság első fuvallatára leomlottak 

és a kölcsönös megismerésnek többé seni- 

mi sem áll utjában. 
Volt idó, amikor Romániában nem volt 

szabad bemutatni magyar mozgóképet és 

a magyarságnak nem volt szabad tudnia, 

hogy a románságnak van Örigorescuja, 

Eminescuia, Enescuja, nem is szólva egy 

Bálcescuról, aki már évtizedekkel ezelőtt 

a megbékélés lehetőségét és hasznát hit- 

dette. 
Miért volt szükség erre az álcázásra? 

Kiknek volt az érdeka hogy a valóság és 

ételünket a nagy munkában. az igazság eltagadása árán hamis képze- 

Pozsár András tekkel táplálják a két népet? Hogyan volt 

A MNSZ. brassóvárosi elnöke. lehetséges ez a kölcsönös elhomályositás, 

amikor a szeflemi sugárzás a gátoló szán- 
dékok ellenére ott ragyogott mindenki 

HKllós szivében. kányával, kitartó munkával lebontani és 

2 3 
a mindkét nép számára egyaránt hasznos 

é 

ozsár A. könuvesboltjában 

srsssó Hézsatér 2. Telef. 
39-25 

pet. 
A Román-Magyar Társaság feladata és 

célja, hogy szellemi alkotó erejükön ke- 

resztül ismertesse meg egymással a két 

népet és ápolja a máris rügyet hajtó ba- 
rátságot. 
A bukaresti magyar-román hét megren- 

dezése és a magyarországi szellemi élet 

kiváló képviselőinek bemutatkozása a ro- 

mán közönség előtt bizonyitja, hogy a 

két egymásrautalt nép között semmi hely- 

rehozhatatlan nem történt. Csak a tuda 

tosan kiépitett talat kell a jószándék csá- 

Ma már a magyar és román nép egy- 
gya sznt 

zacskók aránt ismeri a választ ezekre a kérdések- és gyümölcsöt hozó barátság beteljesül- 

fe. Minden látó és gondolkodó magyar het. (-rács) 

TEKE 



A testvéri szövetsé 
A fasjszta zsarnokság sötét éveiben a 
népáraló kormányok mindent elkövettek, hogy a dolgozó társadalom különböző ré- 
tegeiben egyenetlenkedéseket szitsanak, megakadályozzák a közös érdekek közös védelmét és igy a tömegekből engedelmes 
rabszolgákat neveljenek. A nemzetiségi 
mszitáson tul az ellenségeskedés magvát 
hintették el a falusi és a városi dolgozók, 
a földmüvesek, a munkások és a haladó 
értelmiség között is. 
A fasiszta járom szétzuzása után a falusi 

és városi dolgozók hamarosan egymásra 
találtak, kezet nyujtottak egymásnak a 
közös ellenség, a reakció ellen. A demok- 
ratikus politikai szervezetek felvilágosító 
munkája révén, de közvetlen tapasztalatból 
is megismerhették egymá munkáját, 
ennek során pedig megtanulták egymás 
értékelését is. Amit eddig sokan csak 
ösztönösen éreztek meg és amitől a gon- 

dosan kiagyalt fasiszta hazugságok ára- 
data eltériteni igyekezett őket, az kézzel fogható valósággá vált: a földmüvesek, 
a miunkások és a haladó értelmiség össze- 
fogása, testvéri szövetsége. 
Ez a szövetség szemünk láttára vert 

gyökeret. A hábonu dulta országban a vá- 
rosi munkásság és a hozzá csatlakozott 
haladó értelmiség szervezetten, lelkes 
örömmel sijetett a munkaerő és a mező- gazdasági gépek hiányával küzdő földmű- 
vesek segitségére: rohamcsapatok segitet- tek a mezei munkálatokban, megjavitot- 

ták a szerszámokat és ujakat kovácsol- 

tak, végül kemény miunkával mezőgazda- 
sági gépközpontokat létesitettek. Ezt a 
nagyarányu segitséget hálásan fogadták 
és kellőképpen értékelték a földmüvesek 
s leszürték a kölcsönös segitség első ered- 
ményeinek tanulságait. Egészséges csere- 
forgalom indult meg a város és a falu 
között a háborus hiányok leküzdésére, 
majd a szövetkezeti mozgalom még élén- 
kebbé telte ezt a kapcsolatot. 
A felvilágosult földművesek előnyben 

részesitik a munkásszövetkezeteket és a 
beszerzési hivatalokat, mert azok létfon- 
tosságu iparcikkeket tudnak biztosítani 
számíukra az élelmiszerek fejépen. A mun- 
kások az üzemekben éberen örködnek a 
falusi igények kielégitésén s minden ere- 
jüket latba vetik a legszükségesebb ipar- 
cikkek termelésének fokozására. A Szov- 
jetszövetségből kapott gyapotot a gyári 
munkásság fokozott ütemben dolgozza 
fel, hogy a földműves tömegek minél 
előbb ruházati cikkekhez jutssanak. A fémi- 
ipari munkásság megfeszitett erővel 
gyártja a mezőgazdas. gépeket é T- 
számokat, mert tudatában van mugakája 
fontosságának. 
A faluisi és városi dolgozók ma még 

egyaránt sulyos nehézségekkel küzdenek. 
A hábonus pusztitás és a reakció kettős 
terhét nem képesek egyik napról a má- 
sikra leküzdeni. De az eddígi összefogás 
máris biztató jövő képét tárja élénk. A 
falusi és városi dolgozók demokratikus 
összefogása megoldja az összes még fen- 

jegyében 
álló kérdéseket és a boldogabb jövő felé 
vezető utat egyengeti. Ez a szövetség 
egységes politikai és gazdasági erővé 
duzzad, amely képes lesz sikeresen fel- 
venni a harcot a földművesek, az ipari 
munkások és a haladó értelmiségiek kö- 
zötti megbonthatatlan szövetségre törő 
sötét reakcióval szemben. 

A falusi és városi dolgozóknak tehát 
arra kell törekedniök, hogy nemzetiségre 
való tekintet nélkül ezt a testvéri szövet- 
séget erősitsék és utasitsanak vissza min- 
den olyan kisérletet, amely a dolgozók 
egységét akarja megbontani. A Maniu és 

Bratianu féle reakciós bankárok és nép- 
nyuzó ügyvédek és a földjeiket visszasiró 
vagybirtokosok mindent elkövetnek, hogy 
mézesmázos szólamokkal port hintsenek 
a néptömegek szemébe és ismét kizsák- 
mányoló uralmuk alá hajtsák a teljes sza- 
badság felé feltartóztathatatlanul haladó 

néptömegeket. A hármas szövetség: a föld- 
müvesek, az iparimunkásokésa haladó 
értelmiség szövetségébe tartozó dolgozók 
és az egyre jobban öntudatosodó néptö- 
megek a közelgő választásokon adják meg 
a választ a reakció lélekmérgezőinek. Meg- 
semmisitő csapást mérnek a sötétben 
meglapuló fasiszta és reakciós erőkre. Ez- 
ért kell a hármas szövetséget támogatnia 
minden öntudatos demokratának, legyen 
az földművelő, vagy ipari munkás, vagy 
haladó értelmiségi! 

NÉMETH GEZA 

A folu népe ie 
Milyen mövény 

(Brassó, A napokban közöltük, hogy az öszi vetések általában nem teleltek! rosszul. Ez áll a Bánságra és az erdélyi fennsikra,. Most minden figyelem a tava- szi vetésekre irányul A földműüvelésügyi kormányzat idején elkészitette a tavaszi vetési munkálatok tervét, a mezőgazda- kamarák igazgatói bukaresti értelvez- letén részletesen megtárgyalták a ferv ke- resztülvitelének lényeges kérdéseit és a gyakorlati megvalósulásra kerül a 

Ennek fontos tényezői elsősorban a ta- vaszi szántáshoz szükséges gépi erő kellő igénybevétele, mellyel az igás állatállo- mány hiányait fehei ellensulyozni. Beszá- moltunk arról, hogy a rendelkezésre álló gépállomány karbahozására nem áll ele- gendó számu szakmunkás rendelkezésre. Sőt tanuló is kevés jelentkezik a mező- sazdasági gépközpontok mühelyeibe. 
Másik tényező a vetőmag kérdése. A kormányzat sokmilliárdos befektetéseket tett ebben az irányban és remélhető, hogy kellő időben, kellő mennyiségü és minősé- gü vetőmag áll majd rendelkezésre. Ér- deklődésünkre a brassói mezőgazdasági kamaránál azt a felvilágositást kaptulk, heogy a kamara figyelmeztette még kellő időben, tavaly, a gazdákat, hogy gondos- kodjanak kellő vetőmagról. Ezért a ka- mara most azokat látja el, akik igazolni tudják, hogy hibájukon kivül álló okból nem eikerült a szükséges vetőmagról gondoskodniok. Támogatja vetőmaggal 

a gazdákat, 
ezenkivül a kamara azokat 

pri növényeket kivánnak termesz- teni, főként ha ehhez most fognak elő- zőr. Szaktanáccsal is mindenkor rendel- kezésükre áll. 
HBrassó és a székelyföldi yék kör- zetében a cukorrépa és en mag, cikória, menta és főként a textilnövények, len és kender termesztése ajánlatos. A 

nyával szemben ezek termesztése 
utóbbi időben. A Jen 

olajtartalma miatt is nagyon nteo A 
és kenderfeldolgozó üzemek szivesen a gazdák egész termését és fé- sz, vagy teljesen kész terméket, fo- 

gy szóttest, vásznat adnak he- 
enk magvakat olajterme- 

Kisérleteztek e vidé- 
fo1 z é de ez 

tése, Ezek pótolhotják ugyanis legjobban 
a fennálló hushiányt gazdag fejérjetartal- 
muk következtében. Babot, borsót, len- 
csét. Mindenki termeszthet háza körül, 
vagy a puszta területeken. Különösebb 
szakismeret sem kell hozzá. Miután a hú- 
velyes növények a föld mirogéntartalmát 
gazdagitják, a trágyázás és a forgórend- 
szer szempotjából is rendkivül hasznos nö- 
vények. 
A nyári és téfi zöldségek a városok 

körül különösképp jól fizetök. Termeszté- 
sük a városi élelmezés elősegitése szem- 
pontjából a hüvelyesek mellett szintén 
rendkivül szükséges. Különös figyelmet 
érdemelnek a téli zöldségek, termesztése, 
a városi lakosság téli élelmiszerelláltásá- 
nak megkönnyitése céljából. De a városok- 
tól távolabb eső falvakon is csakugy 

IMészül a tavaszi munkára 
eh termesztése alánlatos az idéne 

szükséges és hasznos azért, mert a váro- 
sok révén, olyan zöldségmennyiségek fel- 
vételére képesek, amelyeket a környékbeli 
falyak termeszteni szinte nem is tudnak. 
Másrészt a zöldség termesztésének kifej- 
lesztése egészségi szempontokból is na- 
gyon szükséges. A tudomány megállapi- 
totta, hogy a falusiak szervezele egyoldal 
táplálkozasuk miatt sok káros betegség- 
gel szemben nem tud kellőkép védekezni, 
mert a szükségesnél kevesebb vitamint 
vesznek magukhoz. Ezen pedig csak fo- 
kozott gyümölcs és zőldségfogyasztással 
lehet segiteni. Pizonyos, hogy a fentebb 
emlitett okok miatt a városok megnöveke- 
dett igénye még több zöldséget fog el- 
vonni a falvakból és ha ott nem növelik 
a termelést, ezután még kevesebb jut a 
falu fogyasztása számára. (n. m) 

Veszély fenyegeti Csikmegye 
(Csikszereda, a N. E. tudósitójátol). 

Nem először hangoztatjuk, mennyire 
szükséges Csikban az állatállomány fel- 
javitása. A megye gazdasági jövője in- 
nen indulhat el. 

Sajnálatos hogy a fejlődés elindulásá- 
nak nem egy gátlója van. Ezalkalomimnal a 
legfontosabbat, az egészségügyi ellenőr- 
zés hiányát vetjük fel. Az állatállomány, 
mely a háborus események következtében 
ljelentékenyen megcsappant, nincsen kellő egészségügyi ellenőrzés alatt. 

Hol itt, hof ott halljuk panaszkodni 
gazdaközönségünket: elpusztalt az álla- 
tunk, mert nem kaptunk orvost, aki segit- 
ségére siessen. Ha számszerü adatot kap- 
hatnánk az orvos hiánya miatt elpusztult 
állatokról bizony ez a szám nem volna je- 
fentéktelen . , 
A panaszok után elindulva a követke- 

zőkre jöttünk rá: 

állatállományát 
Csikszeredába az elmult év juliusában 

neveztek ki ugyan állatorvost, ez azonban 
mindezideig nem jelentkezett. 
Ugyanez a helyzet Csikszépvizen és já- 

rásában. A különbség csak annyi, hogy a 
járási állatorvosi állást ott ezideig még 
nem töltötték be. 
Tölgyesbe kineveztek egy állatorvost. 

Az illető azonban betegsége miatt állását 
nem tudja elfoglalni. 
A gyergyói és csikszentmártoni járá- 

soknái vannak kinevezett állatorvosok, E- 
zek azonban nem birják a magyar nyelvet 
s igy munkájuk nehézségekbe ütközik. 

Szeretnők ha a kérdés megnyugtató 
megoldást nyerne, különben állatállomá- 
nyunk további pusztulásával számolha- tunk. Ez pedig nemcsak a megyének, deaz országnak sem érdeke. 

LEVANTE? 
SZÁLLITÁSI VÁLLALAT 

BRASSÓ, STRADA ARMATEI ROSI 
TELEFON 36 0e 

A földbirtokrendezés során a 
küli parasztok száma erősen cs 
még ma is nagy számmal van 
munkások, akiknek a más föld 
nehéz munkával kell megkeresniök 
dennapi kenyeret. A mintagazd: 
szölő- és középbirtokok, továbbá 
malmok azok, amelyek napszám 
kára földmunkásokat alkalma 
a földmunkás napszámosok mé 
nyomorban élnek, ugy hogy gya 
lyosan megbetegszenek és munk 
lenné válnak. Ezen a helyzeten már 
javitani kellett volna, de a fetü 
kai rendszerek alatt vajmi keveset 
tek ezzel a dolgozó réteggel. A 
onnan jött most is, ahol mindi, 
voltak a parasztok megsegitésére 
kásságtól. 

Az Országos Szakszervezeti 
amely a romániai munkásság eg 
gazdasági mozgalmának csuceszer 
elhatározó lépést tett a mezőgaz 
munkások életszinvonalának eme 
Az Országos Szakszervezeti Tanács 
szétküldte megbizottait a falvakba, 
megkezdjék a mezőgazdasági mun 
szervezkedését. A bDeérkezett jel 
szerint az ország területén eddig 
mint 60 földmunkás szakszervezet 
kult, nagyrészt Erdélyben és Mun 
bar. 

Ez azonban nem elég. A mezőgazd 
munkások nagyobb része még szei 
len és igy ki van szolgáltatva a m 
adóknak. Ezeket a szervezetlei, 
álló földmunkásokat a falusi dem 
szervezetek segitségével be kell 
szakszervezetekbe. Szakszervezetekb 
tömöriteni őket, hogy megvédhesse 
gaikat. Az Országos Szakszervezeti T 
elhatározta, hogy kiharcolja a i 
kások jogait. 
Igy a földmunkás szakszervezetek 

colni tagnak azéert, hogy a napi mun 
nyáron 10, mig télen S óra legyei 
colni fognak a töldmunkások jó élelr 
sének biztositásáért és azért, hogy 
földmunkásoknak egészséges, a m 
követelményeinek megfelelő lakása 
gyen. Biztositani fogják a bérmu 
betesegelyezését, családi segélyét s 
fizetést, amelyből meg is tudnak él 
után pedig a földmunkások hel ze 
javitása nem tür halasztást, a sz 
vezetek megalakitása egyre sürgöse 
Országos Szakszarvezett 
kezdeményezését támogatnia kell 
kinek, akinek szivügye a sokat s 
dett földmunkások életszinvonalána 
lése és emberi jövőjének megalapoz. 

Eameamunkáló 
. 

methanikus zem 

megvételre vagy bérbe 
. 

keresünk. 
Szives ajánlatokat „FA 

jeligére a kiadóhivatalba ké. 

Iükrök / 
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aA nyilaes Kun „áter" álete (eső köztemény). 

(Brassó) Magy zerz g történelmér- 
legsőtétebb foltja: a vérrel áztatott nyi- 
lasuralom egyik feg Ivetemedettebb s egy- 
Den legjellegzetesebb személyisége volt 
Kun „Báter", a reverendát meggvalázó 
pap, aki tébolyos vérszomjjal gyilkolt. Az- 
óta már a sátán: ember elnyerte méltóbün- 
tetését, de gyászos emléke a nyilasura- 
lom jelképeként még sokáig fennmarad, 
bizonyitékául annak a szörnyü tévelygés- 
nek, ami néhány hónapra az őrültek rém- 
uralmát honositotta meg Magyarorszá- 

Mint Kun páternek a magyar sajtóban 
most megjelent naplójából kiderült, a nyi- 
las zsarnokságnak ez a reverendás pribék- 
je Kézdivásárhelyrőfkerült fei "Budapestre. 
Éppen ezért kortörténelmi dokumentumok 
kiegészitéseképpen szükségesnek tartot- 
tuk, hogy adatokat szerezzünk „Kun „Pá- 
ter kézdívásárhelyi tartózkodásáról és ot- 
tant viselt dolgairól. Ez a kézdivásárhelyi 
smertetés talán némi halvány támpontot 
szolgáltat majd azoknak az idegorvosok- 
nak, akik az egybegyüjtött anyag alapján 
ennek a szadista gyilkosnak lélektani 
megmagyarázásával akarnak majd foglal- 
kozni. 

Ugyanakkor közöljük a budapesti Ké- 
pes Figyelő alapján Kun „Páter"? napló- 
ját is 

M"un ,ata' MKézdivásár- 
heluen 
A páter alakja nemcsak a magyar fővi- 

rosban vált ismeretessé, hanem Kézdivá- 
sárhelyen is, ahol közel három hónapot 
töltött. Htt, 1043 szeptember havában tü- 
nik fel. Eleinte csendes lakosa a városnak, 
azonban a megjelenésében van valami, a- 
mt ellenkezik a papi hivatás természetével. 
Látszik rajta, hogy nem neki szabták a ki- 
cst székely város szük falait. Bohém visel- 
kedése, világias elképzelései, nem arra- 
valók, hogy itt élje fe paphoz illó, csendes, 
magábamélyedő élfetét. 
Egy első áldozásra készülő gyermek aj- 
káról hangzik el az első gyenge panasz, 
amikor igy szól apjához: 
- Mondja édesapám, a pap bácsinak 

az az öv a derekán arra való-e hogy vere- 
kedjék vele? 
Miért kislányom? - tólul a kérdés 

: kérdésre. 
-Azért, mert azzar ütött rám a tiszte- 
lendő bácsi. 
Kun atya egyébként nem hive a fegye- 
lemnek sem s emiatt már kezdetben össze 
ütközései támadnak a rendtőnökkel, aki 

meg is dorgálja és ha teheti, ke- 

i 
rüli a társaságát. Kun atya akkor mutat- 
a ki valóságában, hogy nem a kolostor 
magányába való, amikor résztvesz egy 
müűsoros est előkészitésében. Valami jó- 
tékony célra rendezik az estét s Kun atya 
4000 pár virelit rendel meg az előadást 
követő mulatságra hogy ezzel a jövedel- 
met is növelje. Kétségtelen, hogy a mulat- 
ág jófsekirült. 

Az csi fordatadában... 
Kun atya üdvözli a közönséget, ő is 

konteráf és sziporkázó, sok oldalu szelle- 
mességével tapsokat is kap. A müsor vé- 
gén pedig ő csinálja a hangulatot: táncol, 
hejehuja jókedvével példát mutat a je- 

lenlevőknek majd kiveszi a peimás kezé- 
ből a vonót e ő ál! a banda élére. Meg 
kell vallani hogy a hangulat nem marad 
el, de minden igyekvése ellenére megma- 
rad a virsliből vagy 2000 pár. Ezzel a 

Todor lon fun. 

á én ! 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 
eépjavitó szaknűhelye - uj gépek lerakata 

8RASO §8t, ez Catol 31 (volt iimpia 
lroda az ndvarban 

méleti oktatás számára, mig a délutáni 

szerszám, nehány munkapad, satu, furó- 

tévik kezében kereszt, a másikban séppiszíoly 
virelis esttel le is szerepel Kun páter, aki 
csak nagy nehezen, sok lótás-tutás után 
tud eleget tenni fizetési kötelezettségé- 
nek. Pedig ottvan mellette anyja és nővé- 
re, akik fejöttek a mulatságra és résztvesz- 
nek az összekuszált számlák rendezésé- 
en. 

Paptársai már nem is állanak vele szó- 
ba, a rendfőnök pedig azt tanácsolja neki, 
hogy kérje az áthelyezését, mert a visel- 
kedése ellentmond a papi méltóságnak. 
A kitünő és tiszteletreméltő kézdivásár- 
hefy-kantai minorita rendház papjai a- 
kik sok derék polgárt neveltek a társada- 
lomnak most irtózattaf akarnak menekülni 
a káplántól aki nem hivatott az ifjuság 

lelki oktatására. 

Allitólag mint „fugitivus", a renddel 
szakitott, menekülve hagyja ott Kézdivá- 
sárhelyt, 1043 decemberében, amint erről 
megemlékezik naplójában. Ekkor már nem 
illeti meg a reverenda sem, de „a nagyobb 
propaganda szempontjából - ismerti be 
naplójában - papíruhában jártam? . 
Buda ostroma után hazatért menekülők 

beszélik nekünk, hogy többször találkoz- 

tak Kun Andrással Pest utcáin és látták a 
tafragaszokon a fényképét is: egyik kezé- 
ben kereszt, a másikban pedig a géppisz- 
toly. 

(KL1.) 
(Folytatjuk. 

A tömösi 

Lassu esők iönnek, 
felhők hömpölyögnek 
lenn a déli hegyeken. 
Ködök sikosítiák 
régi hadak útját 
s indul a szél nesztelen. 

Régi hadi ösvényt 
taposok és füstként 
leng bennem a gondolat, 
könnyesre csavarja, 
keserüre marja 
szememet és torkomat. 

tapod - s 

nagyranövő 

(1849) 

Magyarok eloszló 
tetemén gonosz ló 

elhullt nagyapáim 
átalvert hulláin 

szorosban 

Ut állt a magyar had, 
mint a visszatorpadt 
farkas üldöző előtt. 
Lent a szoros alján 
cár hadi parancsán 
ezerannyi dübörög. 

Oldalt fenyves erdő. - 
Brassai tekergő 
vezeti a hadakat. 
Hátukba kerülnek. 
Varjak seregülnek 
már a borus ég alatt. 

mégse győztetek: 

németek! 
Szemlér Ferenc 

Látogatás a brassói Állami Magyar Felsőfámipari iskolában 

la hatalmas épületének második emeletén 
levő hagy műhelytermében kerestük tel 
a nemrégiben létesitett Állami Magyar 
felsőfémipari Iskolát. 
A nagy, világos, de meglehetős sze- 

gényesen berendezett müh 1 ben ha minc 
t hajol látható buzgalommal a munkája 
ölé. ) 
A román ipariskola müszaki fanára, Ma- 

rian Kálmán - csíllogó szemü, mosoly- 
gós arcu zömök ember - aki önként 
ajánikozott a gyakorlati aktatásra a ma- 
gyar iskolában is, a legmelegebben nyi- 
fatkozott magyar tanitványairól. Sorra 
mutogatja meg azokat a vasból készitelt 
mértani ábrákat, illesztéseket, amelyeket 
alig egy hónapi gyakorlat után készitettek 
a tanulók. 
- Valóban megható az az igyekezet, 

odaadás és szorgalom, amit ezek a fiuk 
a kezdet sulyos nehézségei között tanu- 
sitanak - mondja Marian tanár. 

Akik a semmiből teremtettek 
iskolát 

Ami a nehézségeket ifleti, azokról kész- 
ségesen táiékoztat a közben megérkezett 
Torday Lajos igazgató, akinek kitartó, 
küzdelmes munkájába került, amig lerak- 
ta ennek az óriási fontossággal biró intéz- 
ménynuck az alapiait. 

Valóban, az ember az ilyen iskolaalapi- 
tást valahogy ugv képzeli e', hogy az ál- 
lam kijelöl az iskola számára egy épü- 
letet, azt berendezi gépekkel, szerszámok- 
kal, a szükséges anyaggal, kinevezi a ta- 
nári kart és megkezdi az oktatást. Rendes 
körülmények között ez igy is lett 
volna, de ennek az iskolának - tekintve 
a háboru utáni nehézségeket - a szó be- 
tüszerinti semmiből kellett életrekelnie. 
Rengeteg szaladgálás után a református 
elemi iskola nyujtott otthont a délelőtti el- 

gyakorlati tanulás céfjaira az állami ro- 
mán ipariskola bocsájtott egy termet ide- 
iglenesen az uj iskola rendelkezésére 
A háboru dulásait a román iskola is 

megszenvedte. A mühelyben kevés a 

Itt 
brassói 

gép képezi minden berendezését 
külön kell megemlékeznünk a TELEFOM 20.17 Keresk. Katu. belsz 178/1911. 

fihol kicsi vasemberek küzdenek a fémmel, 
hogy szebbé épitsék a világot 

(Brassó) A vasut-utcai állami iparisko- / Balázs Tamás Schiel-gyári munkásról), a 

hetetlennek látszó nehézség árán dolgoz- 
nak itt mind a tanárok, mind a tanulók, bi- 

gitségére. 

fémipari munkásokról, (különö képpen 

kik meleg szivvel karolták fel a kezdet 
rehézségeivel küzdő intézetet és szerszá- 
mokat, vasat ajándékoztak az intézetnek. 
(Zárójelben jegyezzük meg, hogy egy kiló 
hulladékvas ára ma 2 ezer lej, egy resze- 
lő pedig 18 ezer lejbe kerül) A tanulók jó- 
részt nekik köszönhetik, hogy van anya- 
guk és szerszámuk. 

Gyermekek hősi küzdelme 
a tudásért 
A műhelyen végighaladva meggyőzéd- 

hettünk, hogy ezek az ifjak különbek a 
háboru előttieknél. Valósággal kilesik egy- 
más kezéből a kevés szerszámot és ha egy 
furó eltörik, szinte meggyászolják a drá- 
ga szerszámot. Torday igazgató mondja, 
hogy a tanárok egvybehangzó véleménve 
szerint a délelőtti elméleti órákon igyeke- 
zetben messze tulhaladják a gimnáziumi 
és kereskedelmi iskolai tanulókat 

Ezeknek a gyermekeknek bizony nem 
áll kényelmes bennlakás a rendelkezésük- 
re, mindenki ott huzódik meg, ahol tud. 
Délelőtt elméleti oktatás, délután gyakor- 
lati, este pedig lecketanulás, sokszor mos- 
toha körülmények között A társadalom 
legtöbbször közönnyel megy el az erejük- 
höz mérten nagy erőfeszitéseik mellett. Ők 
azonban felnötteket is megszégyenitő erő- 
vel, akarattal küzdenek a jobb jövőért. 
Ha kikerülnek az iskolából, jogeal mond- 
hatják el, hogy alaposan megdotgoztak a 
tudásért, amellyel az uj világ épitéséhez 
járulnak hozzá. 
Aziiskola iránt egyébként nagy az érdek- 

lődés Torday igazgató szerint a jövő tan- 
évre valószinüleg két párhuzamos osz- 
tályt kell majd felállitani. Addig talán 
megmozdul a magyar közvélemény is. Ez 
az iskola nem bukhatik meg a napi gon- 
doktól elfáradt magvarság közönyén. Ha 
látnák, mennyi nélkülözés, milyen leküzd- 

za 

AZ ELADO egyébként külön hálára is 

A SZOKAS azonban mihdennét erősebb 

barn rávágja az ár. 

dtétcől-hétce 
A TAVASZ megérkezett. Ezt onnét tu- 
dom, hogy a sétatér végén megjelentek 
az ócska könyvek árulói. Antikváriusok- 
nak nem nev zhetem őket, mert az antik- 
várius komoly cég, üzlettel, könyvállvá- 
nyokkal, céghivatali bejegyzésser és ré- 
gi könyvek doh- és por-szagával. Ezek 
pedig akik itt az első mefegebb márciu- 
s1 sugárra kitelepülnek a nagy villamos 
transzformátor köré, csupán két-három 
puszta állvánnyal birnak. tAz „üzlet 
egy terjedelmes kosár-bőrönd, amely 
minden alkonyattat efnyeli az árut, hogy 
reggelre kéziszekér segélyévef ismét a 
tett helyére szállitsa. Nagyon sok könyv 
fér et az ilyen kosár-bőröndben. Ami- 
kor reggel kirakodnak, az álfvány egy 
pillanat alatt megtelik a legkülönbözőbb 
külsejü és tartalmu nyomtatványokkal. 
Láttam ott már a Klasszikus Könyvtár 
szinte feljes sorozatát is a sárgafedelü, 
még bünügyi regénynek is csapnivaló 

„alkotások" mellett. Költők társalog- 
tak bohózatirókkaf és román regényirók 
magyar folyóiratszerkesztőökkel Min- 
denikük felett azonban ott lebegett a 
szenny, az avatagság, az elhasználtság, 
kissé fojtó levegője. És mégsem tette 
őket visszataszilóvá. Inkább családiassá 
és kivánatossá. 

A VASARLOK talán még külön szeretet- 
tel is veszik körül őket. Legalább is ugy 
látom, hogy amig a könyvkereskedők 
üzletében a riasztóan emelkedő könyv- 
árak miatt egyre csökken a forgalom, 
addig az ócska könyvek táján ugy rajzik 
a tömeg mint a virágok körül a mé- 
hek. Különben is egy valódi könyvke- 
reskedés más eset. Kiszolgálók vannak 
benne és a tulajdonos üvegkalitkában 
ül s ugy nézi, hogy vásároke valaki, 
vagy csak a frissen nyomott könyvek 
üde nyomdafesték-szagát akarja élvez- 
ni. Itt a tulaj egy kissé toprongyos, né- 
mileg foghijjas polgártárs, aki fölényes 
megvetéssel bánik az árujával s legin? 
kább vastagság szerint szabja meg az 
árat. De egyszerü, közvetlen, barátsá- 
gos és ami fő: lehet vele alkudni Még 
azért sem haragszik meg, ha az embet 
csak megnézegeti a könyveit. Ezzel 
dig öntudatlanul is követi nagymu 
szajnaparti kartársai barátságos hagyo- 
mányait. 

számot tarthat. Antonescu négy esz- 
tendeje alatt szinte ő volt az egyetlen, 
akinét magyar könyvet lehetett vásárok 
ni A nagy könyvkereskedések állvá- 
nyairól csakhamar minden könyv eltünt 
De a sétatér végén megtaláltam még 
Péterfy Jenő esztétikai tanulmányait, a 
Bovarynét, a Háboru és Békét, sőt 
gyermekkorom hősét, Jelky Andrást is 
a Pál-utcai fiukkal egyetemben. Talán 
nem is kell külön mondanom, hogy az 
eladó román volt. Miért is akadályozta 
volna meg őt abban, hogy a türelmet- 
fenül elnyomó hatalom történelmi téve- 
déseit saját egészséges tömeg-ösztöne- 
vel igyekezzék ellensulyozni? Minden 
izlésnek rendelkezésére állott És az 
áru ujdonsága ellen sem lehetett kifo- 
gás. Mert a megvásárolt és kiolvaso 
möűvet szivesen visszavette. Persze a 
lacsonyabb áron, hogy ő is keresse 
valamit. És igy az Antonescutól és 
lósaitól félrepotozott magyar könyvek 
lassan megkezdték a mélyben feltartóz 
hatatlan körtorgásukat. Mindaddi 
mig eljött a felszabadulás, 

A gonosz mult maradványaitól tisztul. 
világ már nem vet gátat a mag 
könyvnek s a könyvesboltok kiraka 
váltakozva kinálják a fegujabbat 
legjobbat. De én azért még mind 
vesen megállok a sebtében fel: 
állványok körül s ki-kiválaszto 
ócska könyvet. A tulaj 

jó üzletet csinálok 
sokka! többször. 

zonyára sokan sietnének az intézmény se- 

A jövő tanévben megnyilik az intézet 
VI. osztálya is. A legszükséges 
relés azonban még nincsen me 
gyar társadalom kötele. 
az ügyben kimondja a dő 
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A beszéd bármilyem szép, csak be- 
széd és nem tett'? - irja Petőfi 1048 
márcitis 17-én a pozsonyi országgyülés 
szónonlatait biráló naplójában. Azóta sok 
minden tetté vált, nagy változások estek, 
sok esetben urnak hiszi magát a szolga, 
mert nyakkendőt viselhet és falszabadi- 
tandónak siránkozza magát, ki munka- 
vereitéken gyült kincseket félt. És hány 
olyan patóta épült. amelyben kunyhók 
gubbasztanak házbérben és hány olyan 
cserépiedeles házikó, amelyben nem fizet- 
nek lakbért? Sokan felkapaszkodtak a 
megváltókat szülő kunyhók tájékáról és 
okan buktak alá a paloták környékéről. 

fVann ipar és van polgárság, milliót szám- 
láló ipari munkásság. Némi eltolódások 
történtek a földbirtokolás terén is. Szob- 
rot is emeltek néhányat, emléktáblát is 
kapott Petőfi. Felsorolhatnánk sok más 
egyebet is a fejlődés számbavételénél, a 
mit Jelkiismeret-altatóként szoktak emle- 
getni 

Szerencsére Petőfi időbenn és térben 
még nem esik oly távol tölünk, mint 
Krisztus. Egész élete, hősi halála s a 
könyörtelen valóság csupa tiltakozás a 
történeimi számadás ilyen egyszerü volta 
ellen; ellenzése annak, hogy Petőfit idő 
előtt teljesen szoborrá merevitsék, irodal- 
mi társasággá bénitsák és éppen olyan 
pirosbetüs kis ünneppé naptározzák, mint 
az aprószenteket. Petőfi szabadságharca 
arnmnakidején három fő ok miatt vérzett el 
a segesvári sikon: a felszabaditott job- 
Bágymiliók követeléseinek elégtelen tel- 
jesitése miatt, a nemzetiségek egyenjogu- 
ságának későn való elismerése következ- 

tfében és az akkori európai zsarnokság 
minden szabadság ellem való összefogása 
miatt. Petőfi szelleme azt kéri számon, 
hogy e három fő ok megszünt-e fenyeget- 
mi az itt élő népek létét? 
A munkásság március szülöttje. Ő már 

nyugodt lelkismerettel és éppen a tettek 
szempontjából vallhatja magáénak Petőfit 
s mérlegelheti követőit. Pedig hát 1848 
előtt az a tizezernyi pesti munkáselőd napi 
14-16 órát dolgozva, talán mem is olvas- 
hatta költője verseit s a betüszedőket ki- 
véve, nem is tudta, hogy Petőfi a világon 
van, de siralmas helyzetében, a szaba- 

dabb élet után való vágyakozásában, a 
céhek igájának megvetésébem, Petőfi név- 
telenül is jelen volt köztük. Mikor pedig 
Petőfi itjusága széttörte a szólás lés a gyü- 
lekezés béklyóit, a munkásság az elsők 
között volt, aki a márciusi napokban a cé- 
hek eltörlését követelve, Petőfihez csatla- 
kozott. Öntudatra ébredése tehát nyom- 
bamn tett volt Olyan tett, ami szabaddá 
tette az ipart, ami az ország felbecsülhe- 
tetlen fejlődésének és önállóságának az 
alapját vetette meg, s a munkásság sem 
szünt meg az emberi jogolá s a szabadság 
kiteljesedése érdekében cselekedni. 
Ha a munkásság csak a nyugati orszá- 

gok szocialista elveivel kapcsolódott vol- 
ma be a haladó szellemü megmozdulások- 
ba, akkor is találkoznia kellett volna Pe- 
tőfivel. Mikor Petőfi versbe öntötte a vi- 
lágszabadság vágyát, ugyanakkor fogal- 
mazták Nyugateurópa szociálistái kiált- 
ványba a szintén világszabadságot célzó 
jelezőót a föld valamennyi dolgozóinak az 
egyesülése érdekében. Igy hát a Petőfivel 
való találkozás mindenképpen elkerülhe- 
tetlen volt. De nemcsak találkoztak, ha- 
mem az eszme elindult megvalósulása felé 
is. Kossuth dunavölgyi szövetsége tulaj- 
donképpen kicsiben létre is jött a több- 
féle nemzetiségüű munkásság között. Az 

ország szabaddá tett, fejlődésmek eredő 
ipara a magyar, sztáv, román és szász 

falvak városba sodort földönfutóit össze- 
hozta a közös munkapadok és gépek mel- 

lett. 

„HIBEK" 

Erassó, Regele Carol 32 

A MUNKÁS 
Irta: NAGY ISTVÁN 

Itt Jeomlott a memezetleket elkülönitő 
határ s megvalósult a munka konföderá- 
ciója, ami csakhamar átalakult a szocia- 
tista munkások Európát átfogó konföderá- 
ciójává, mert hasonló valami törtért a 
szomszédos országok felcseperedő ipará- 
nak többféle nemzetiségeket összegyüjtő 
medencéjében is, mint idehaza. Ezekben a 

gyüjtő és keverő medencékben szemtől- 
szembe, az önmagába zárkózó paraszti 
multtól elszakadva, a sokféle mumnkásfiak 
már csak a közös jövőt fürkészhették. Igy 
jöttek rá. hogy mi áflitotta szembe a né- 
peket a muliban. 

Az iparban végzett közös munka, a kö- 
zös munkássors és a világ minden tájáról 
jövő nagyszerü gépek s nyersanyagok 
kölcsé megbecsülést ébresztettek a 
különböző nemzetiségek iránt. Itt a nem- 
zeti vetélkedés más formát öltött: ki jobb, 
ki ügyesebb, ki gyorsabb munkás? Ebben 
a nemes versengésben létrejött egy tar- 

tós, más jövőt igérő megbékélés. Aminek 
1848-ban csak az eszmei vágy volt az 
alapja, annak az együttdolgozó, többféle 

nemzetiségü munkások között kialakult 
az anyagi alapja is. Ebből a szempontból 
nézve, különösen Erdély iparosodása vált 
nagyjelentőségüvé. 

A 48-as események leirásában az er- 
délyi munkásságról sehol sincs szó. Ma 
mégis ez a legnegyvennyolcasabb társa- 

dalmi osztály. Mi több, épp azokban az 
években vált azzá, mikor a román több- 
ségi elem a gyáriparban is megközelitette 

a magyar munkásság számarányát s a ro- 
mán uralom hirhedt nemzeti munkavédel- 
mi törvényeivel el akarta hinteni a mun- 

kásság között is a viszály magját Még- 
sem talált ez a kevert nmemzetiségü mun- 

SÁG PETÓFIJE 

kásság és ma sem talál egyetlev egy 

olyan Petőfi-verset, rövid éfetéből egyet- 
len egy olyan cselekedetet sem, amelyre 
azt mondhatni, hogy ezt most nem illik 
tenni, vagy hogy ezt vagy azt a verset 
most kül vagy belokokból nem taktikus 
elolvasni. S a szocialista román munkás- 
nak épp olyan élményévé vált Petőfi, miat 
a magyarnak. 

A munkások Petőfi látszólag elvont ből- 
cselkedő verseit csupa-csupa ablakocská- 
nak látták, melyek mindig tiszta üvegén 
a tudományok zsufolt palotáiba tekinthet- 
nek be. A társadalomtudományok felé 

meg éppen ajtónyitogató volt Petőfi min- 
den szociális tartalmu verse. A román 
munkásra közvetlenebbül hatott Petőfi 
„Palota és kunyhó"-ja, mint Eminescu 
hasonló szándéku, de sokkal nmehézkesebb 

költeménye, az „Impárat si proletar". Pe- 
tőfi hazafias verseiben a munkások szo- 
cialista hazafiasságukra ismertek, a a pa- 
raszti élet feledésbe menő emlékeit frissi- 
tették rerbennük Petőfi alföldi képei. 

Erdélynek az elmult huszonöt év alatt 
nem kerültek munkásköltői. Ha a munkás- 
ság magát akarta hallani, Petőfit kellett 
hailgatnia. A munkásszervezeteken kivül 
senki sem törédött a munkások nevelésé- 
vel. Az aztán még közelebb vitte a munká- 

sokat Petőfihez, hogy őt magát és korát 
is a szocialista történelemszemlélet révén 
ismerték meg. Ez a szemlélet ugy tani- 
totta, hogy a 48-as szabadságharc a Kö- 

zépkelet-Európában befejezetlenül maradt 
polgári demokratikus nemzeti forradalmak 
közé tartozik, befejezése és továbbfejlesz- 
tése pedig már nmem a többé-kevésbbé ki- 
elégült polgárság ügye elsősorban, hanem 
a poígárni demokráciából csak töredékeket 
élvező munkásság és a jobbágyfelszaba- 
ditáskor kisemmizett parasztság dolga. 

Wasírvep, foiő márcir 17. 

A bukaresti itelőtábla 

1945. jalius 1-ét hozott döntése ertel- 

mében Dávid ános marosvásárhelyt 

győgyszerésa áltai feiltalált 

bpÁvin 
OXIGÉN 

BORAX 
valódi arckrém összelételét egyedül az 

0D01 
LABORATOIUM 

gyárikata és az arckrém vörös cimkéje 

s következő védjegyet viseli. 

Azr xtinzattóil való óvakodás érdeké- 

ben felkivjuk a fogyaszto 

közönség figyelmét, hogy 

minden egyes hass- 

málati xiasításon 

Dávid ános 

feltaláló 

eláirása 

szerepel. 

Ezernyolcszáznegyvennyolc, te csillag, 
Te a népek hajnalcsillaga!... 
Megvirradt, felébredett a föld, fut 
A hajnaltól a nagy éjszaka. . 
Piros arccal 
Jött e hajnal, 
Piros arca vad sugára 
Komor fényt vet a világra; 
E pirulás: vér, harag és szégyen 
A fölébredt nemzetek szemében. 

Szégyeneljük szolgaságunk éjét, 
Zsarnokok, rátok száll haragunk, 
S a reggeli imádság fejében 
Istenünknek vérrel áldozunk. 
Álmainkban 
Alattomban 
Megcsapolták sziveinket, 
Hogy kioltsák életünket, 
De maradt még a népeknek vére 
Annyi, ami fölkiált az égre. 

Régi szentek 
Mind elestek, 

A kék 

1848 
Irta: PETŐFI SANDOR 

Nagy idők Beteljesült az Irás 
Jósolatja: egy nyáj, egy akol. 
Egy vallás van a földön: szabadság! 
Aki mást vall, rettentőn lakol. 

Főldult szobraik kövébül 
Uj dicső szentegyház épül, 

eget vesszük boltozatnak, 
S oltárlámpa lészen benne a nap. 

All a tenger nagy elbámultában, 

Áll a tenger és a föld mozog. 
Emelkednek a száraz hullámok, 

Emelkednek rémes torlaszok. 
Reng a gálya... 

Veszek, 
eladok, 
becserélek, 

varrógépet, kerékpárt, rádiót, pathetont. 

Javitások felelösség meslett. 

Sántha Rudoli, müszerész, 
Székelyudvarhely. 

Vitorlája 
Iszaposan összetépve, 
A kormányos szive képe, 
Aki eszét vesztve áll magában, 

Beburkolva rongyos biborában. 

Csatatér a nagy világ. Ahány kéz, 
Annyi fegyver, annyi katona. 
Mik ezek itt lábaim alatt?... Hah, 
Eltépett lánc s eltört borona. 
Tüzbe véle!... 
No de mégse, 

Régiségek közé zárjuk, 
De nevüket irjuk rájuk, 

Különben majd a későn-születtek 
Nem tudnák, hogy ezek mik lehettek. 

Bucure 

f 

ha elpöt 

Rubiu-nál 
vesz 

Brassó, Hirscheru.7. 

Vigyázat! 

a VISCONT! 
vezetése alatt levő 

ingatlantorga mi iroda 
ideiglenesen 

BErassó, Regele Carol 
(Kapu utca) 40 alá költözött. 

Telefon 15-98. Kérjük minden iugatlan 

ügyben bizalommal forduljanak hozzánk 

Teherautó 
és vasuti szállitmányok 

Képviseletek: ; 

sti, Sibiu, Arad, Timisoara 
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Régi, kopottfedelü könyvet forgatok. 
Megsárgut lapjairól a mult csipős-dohos 
illata árad és biztat, hoagy olvassam, mert 
régies betüi és nyelvezete sok elfelejteti 
szépet és érdekeset fognak mondani. 
A könyvet Bécsben nyomtatták 1708- 
ban, amikor Magyarországon még kevés 
volt a nyomda és a krakkói vagy a bécsi 
könyvnyomdák olcsóbban nyomták a ma- 

Ea betüt. A cime: „Anyos Pál mun- 
áji". 

A könyv kiadója, Batsányi János, 
hosszu előbeszédben ismerteti Ányos Pál- 
mak poétai pályafutását. Megtudom tőle, 
hogy az ifju és érzékeny szerzetes-költő 
- fVirág Benedek kortátsa - mindössze 
27 nyugtalan és szomoru esztendőt élt. 
Ez felkelti érdeklődésemet, mert mi, asz- 
szonyok - nem szégyen bevallani - sze- 
retjük azt, ami vegényes, ami megható 
és eltér a hétköznapitól. 

arcképét is megrajzolja: „Magas 
volt külömben, sem nem kartsu, sem nem 
kövér, hanem középszerü testállásu. Az 
ábrázattya hosszas, homloka magas, orra 
egyenes; felső ajaka valamivel dombosabb 
az alsónál, haja és szakálla világos barna, 
vagyis inkább szőkére hajló. Erköltsi 
karakteréne, belső tulajdonságaira nézve: 
Érzékeny, vidám, és örömest-társalkodó. 
Heves uigyan egy kevesség; de könnyen 
letsendesíthető. Égészségére nem igen 
vigyázó. Betsületet s ditsősséget szerető. 
Bátor szivü; igaz, egyenes lelkü. A barát- 
ságban hiv és állhatatos. Szineskedést, 
leságol maga nem ismert, másokban 

tált és került.. 
De minek a hosszas leirás? - kérdi 

kiadó - munkáji mutattyák meg leg- 
fobban, ki és mi volt... 
Az eszményi férfi-arckép megeleveniti 
előttem a költöt s ém megilletődve forga- 
Rom a lapokat. 
A poétában sem csalódom. Ahitat, ben- 
sőség és érzelem árad soraiból, a szépség- 
mnek valami óarany ragyogása, ami a régi 
magyar irásokat jellemzi. Elmélkedései- 
ben és verseiben mind többet árul el ma- 

; gáról. A csendes nyugodalmat énekli, de 
kétségbeejti a csend és megtőri a szerze- 

tesi magány. A világi gyönyörüségek ha- 
szontalanságáról ir, de ezek a gyönyörü- 
ségek mégis elkápráztatják. Szerelmi ál- 
maiból szépséges női arcok születnek. 

HHelsónhajt: 
Mennyi indulatot önt belénk az ifju- 
ág. vagy oly édes ne volnál, vagy 
örökké uralkodnál rajtunk!? - szólitja 
aazifjui vágyat. 
De anmi a legtöbb, amiért most, több 
mint 170 esztendő után asszonyi szivem 

áradó rokonszenvvel fordul felé, egyik 
levele, melyben lovagiasan és férfiasan 
igazságot szolgáltat nememmek. 
A levél szavait női ajkakra adja. Válasz 
ez egy akkoriban megjelent könyvecskére, 
melynek „fellyülirása" és célja: „Meg- 
mutatás, hogy az asszonyi személlyek 

Te emberek..." komol éggal anytura 
Először papi ysággal any 
emléketeti a Férfiakat kinek tejénél kezd- 

tek emberek lenni, aztán gunyósan meg- 

RÉSZV. TÁRSASÁG 

assó, Strada Regele Carol 21. 

Telefon 14-36 

galanteri-kötöttára 
ban és iesinyben, 

ASSZONYOKR 
másfél évszázaddal ezelőtt 

óL 

jegyzi, hogy a könyv irója rossz helyen 
kereskedhetett, ha ilyen rossz tapaszlala- 
tai vannak a nőökről. 
- Hitetlenek! háládatlanok! 

mondja Anyos női alakja. - Mennyi édes 
leskövéssel ostromoliyátok érzékenysé- 
gönket?.. Lábainknál mászkáltok.. Resz- 
ketve könyörögtök egy kegyes pillantá- 
sunkért; mihelyet nem akar számotokra 
dobogni szivünk, kétségbe estek, - öli- 

tek magatokat: - máslelől nevetségeket 
koholtok ellenünk.. végtére még az em- 
berek számában sem szenveditek meg ne- 
mönket?.. 
A könyv nőgyülőölő irója a Szentirásra 

hivatkozva koholta oktalanságait. Ányos 
is a Szentirással cáfol. 
Ugymond, egyedül a magyar nyelv is- 

meri ezt a szót, hogy asszonyi állat, mert 
a Szentirás leforditásakor a héber „asz- 
szony" szóhoz az állatot is hozzáragasz- 
totta. Sem a francia, sem az olasz nyelv- 
ben az asszonynak neve mellé nem ra- 
gasztatik az a szó: áflat, hanem csak „a 
femme", „la donna". 

Az elvetemült nőgyülöfőnek arra az 
okoskodására, hogy: - az asszony a fér- 
füunak hatalma alá vettetett légyen, mi- 
vel néki természetbeli értetlensége miatt 
az emberi kormányzásra ugy, valamint 
járatlan lónak a vezeték-fékre, szöksege 
vagyom - igy válaszol: 
„Teremtés könyvének II-dik részében 

igy szólt Mojzses: Mondá mégis az Ur 
Isten: nem jó az embernek egyedől lenni; 
teremtsünk néki hozzája hasonló segitőt. 
- vVallyon, kinek van nagyobb termé- 

szetbeli értetlensége, - kérdezi Ányos, 
- anmnak-e, aki segitő? vagy annak, akit 
segiteni kell? 

Arra a vádra, hogy az asszonyok bé- 
kétlenkedők, azt ieli, hogy vajjon a nők 
képesek volnánake egy olyan kopasz 
szikiáért mint Gibraltár országokat fel- 
lázasztani és békés polgárokat halomra 
gyilkolni, mint a férfiak teszik? - 

A levél során okos, világos érvekkel 
rendre bebizonyitja, hogy az asszonyok 
egyenlő értékü, méltó segitótársai a férfi- 
aknak, sőt szelidségben és szivjóságban 
sokszor felülmulják őket. 

Ezt irja Anyos Pál a szerzetes-költő, 
több mint másfél évszázaddal ezelőtt, 
amikor a nőmozgalmak még meg sem 

Valamennyi asszonyok nevében köszön- 
ném neki ha élne, de már por és hamu. 
Igy csak megsimogatom a kopott régi 
könyvet. 

NÉPI EGYSÉG 

helyre- 

hozhatja a 
hibáját 

egyen azonna 

sorsjegyet a 0s 

Mielőtt a tél elbucsuznék tőlünk, pró- 
bára teszi egészségönket. Aki ilyenkor 
csak könnyü náthával, vagy torokiájással 
szabadul, szerencsés. 

Mi rt is clyan ves élyes a félutó? A csa- 
lóka napfény, a meleg szél, simogatására 
fölenged a hó és jégtakaró. Mindenütt 
szennyes viz áztatja a talajt és cipönket. 
Majd ujra kemény hidegre fordul az idő, 
hogy csakhamar ujra fölengedjen. Ebben 

mes, magát féltő embernek is gondot o- 
koz, hogyan védekezzék helyesen. 

Mire kell ügyelnünk ilyen időkben az 
öltözködésnél? 

Tapasztalat után tudjuk hogy hűlés 
szempontjából legkényesebb testrészeink 
a fábfej, a talp és a hát. Ezeket kell me- 
legen tartanunk ilyenkor. A legtöbb em- 
ber tudja ezt és mégsem követi. Ki köny- 
nyelmüségből, ki kényszerüségből. Az u- 
tóbbiak mert nincs jó lábbelijük, meleg 
harisnyájuk. Tehetőseknél tehát a divat 

bajhászás és a könnyelmüség. mig a Sze- 
gényeknél a mai sulyos anyagiány az oka 
a hüléses megbetegedéseknek. Ehhez já- 
rul a lakások szellőzetlensége - és a 
gyergébb táplálkozáss. Mindkét körül- 
mény nagymértékben rontja a test ellenál- 
ló erejét. 

Baj, hogy ha van is meleg ruhánk és 
hüségesen hordjuk is azokat, gondatla- 
nul még sokszor kitesszük magunkat a 
meghülés veszedelmeinek. Ide tartoznak 
a verejtékesen dolgozó nehéz munkások 

Sipos Bella. és a testnevelést üző fiatalok. Mert ki- 

LEONOV 
ismert szovjet irót 25 éves irói jubi- 
leuma alkalmából a Lenin-renddel tün- 
tették ki. A moszkvai rádió - ismertet- 
ve az iró munkásságát, - kiemeli hogy 
a szovjet irodalomnak ezt a neves képvis 
selőjét leginkább az ember iránti üisz- 
telet jellemzi. Az ő szemében a világon 
a legnagyobb érték az ember. Müveiben 
nagy szeretettel foglalkozik az egyszerü 
emberrel és megmutatja, hogy a szovjet 

LEONID 
társadalom egyszerü, szerény embere 
milyen gazdag lelki életet él. Másik jel- 
lemző vonása irói munkásságának mély 
hazaszeretete. Nyilt vallomást tesz ha- 
zája és népe iránti szeretetéről, s büsz- 
ke öntudattal állapitja meg, hogy ez a 
nép az igazságos ügyet szolgálta és az 
első sorban állt, amikor a támadással 
szemben helyt kellett állni. 

1914-ben az orosz birodalom területén 

153 színház működött. Legnagyobb ré- 
szük operetteket és bohózatokat játszott. 
Opera mindössze 14 volt, Jelenleg 720 
szinház müködik a Szovjetunió területén. 
Ebbőr 402 drámai szinház, 36 pedig opera. 

A forradatom előtt a fiatai nézőknek dél- 
előtt előadásokkal kellett beérmiők. A 

128 millió néző 
gyermekszinház teljesen ismeretlen volt. 
Jelenleg a Szovjetunió területén 40 gyer- 

mekszinház működik . 
A Szovjetszövetség népei becsülik és 

Egészségi gondok a félutóban 
Miért fázunk jobban olvadáskor, mint hidegben ? 

az állandó hőingadozásban még a figyel- 

melegszenek és türelmetlenül kigombok- 
koznak. Az izzadt, párolgó test gyorsab- 
ban hül le. A hüléses betegségek közvet- 
len oka pedig éppen a test hirtelen le- 
nülése. A télutói gyakori olvadás ideje a- 
zért is veszedelmes, mert a természetben 
megindult hatalmas párolgás sok hőt von 
el a testből. Olvadásos időben ezért job- 
ban fázunk, mint száraz hidegben. 

Hogyan védekezhetünk, 
ha már meghültünk? 

Javarészt ezt is tudja mindenki, még- 
sem követi. Tudjuk, hogy jobb az elején 
feküdni két napra, mint utóbb hetekig 
nyomni az ágyat. Mégis csak ritkán tes. 
szük meg. Sokat tesz a munkaadók 
degsége, vagy tudatlanságból eredő fele- 
lötlensége is, akik kényeskedésnek bé- 
lyegzik és nem engedik meg ilyen címen 
a néhány napi távolmaradást a munká- 
tót. Pedig milyen sulyos következmények- 
kel jár a kezdetben ártatlannak mutatko- 
zó hülések elhanyagolása. 
Az egyszerü lelolyásunak igérkező nát- 

ha nem egyszer bonyolódik sulyosab 
homlok és arcüreg, vagy szemgyulladás- 
sá. Nem is emlitve a tüdöre és a torokra 
átterjedő fertőzés veszedelmeit. 

Ezeknek a sulyosabb bonyodalmakna 
elejét vehetjük, ha idején ágyba fekszünk. 
Ezt mindig jobb ma megtenni, mint ho 
nap. Jó ilyenkor a régi, ma már megvetei 
háziszer, a köménymag elégetése a kál 
hán vagy parazson. Göze jótékony ha 
su a hurutos nyálkahártyára. Vagy 
pentin-olajnak forró vizen való elpár 
fatása és belégzése. Forró lábfürdő, tor 
bekötözése, forró tea ivása mind jóhat 
su ilyenkor. 
Az ilyen kezelés tulságba vitele ! 

is lehet, ha elkényeztetjük magunkat. É 
ugy az ugynevezett náthát megelő: 
gyógyszerek bevétele is, ahelyett, 
inkább a veszelyes lehülésektől óvnók 
gunkat. Sokan aszpirint, vagy más izzas 
tó szert vesznek be hülés ellen, anélkü 
hogy lefeküdnének. Mondani sem 
hogy az izzadással járó párolgás 
lés ilyenkor csak ujabb veszedelem. 
Végül meg kell emlitenünk a s 

látszólag ártatlan hülésser kezdőd 
betegség veszélyét, amelynek a 
zetre leglenyegetőbb időszaka 
télből a tavaszba. Rossz táplálka 
lözetlen nedves lakás, tuda 
nyagság és könnyelmüség 
ennek a vészes kórnak. Bri 
külön veszelyt felent 
döbeteg jön ebbe a 

szeretik szinházukat, 1045-ben a szinház- SPOrt 
előadásokat és hangversenyeket 128 mil- 
Hó néző látogatta - 12 és fél millióval 
több, mint a megelőző esztendőben. 

minden reggel 7 órakor. 
1 órakor 

Figyelem / 
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A sörös demokratkus pártok 
elhalasztását 

kerik a nedy naévhatalomtól 
(London) Athénban nyilvánosságra hoz- 

ták annak a nyilatkozatnak a szövegét, a 

melyet a baloldali és középpártok, élükön 

Szohanopulosszal, a jelenlegi kormány 

volt miniszterével, a négy nagyhatalom- 

hoz intéztek. 
A jegyzékben a demokratikus pártok 

a választások két hónappal való elhalasz- 
tását, a kormány kiszélesitését, a rend- 
őrségnek a fasisztáktól való kiselejtezé- 
sét, általános közkegyelmet és a választási 
névjegyzékek átvizsgálását követelik. El- 

lenkező esetben nem vesznek részt a vá- 
lasztáson, amely igy megszünik a mép- 

A Brassói Magyar Népf Szövetség 

helyi szervezete alant közli az „Astra" 

termében vasárnap délelőtt fél 11-kor 

megtartandó szabadságünnep műsorát. 

1. Megnyitó: Pozsár András, a MNSZ 

brassóvárosi elnöke. 

2. Ady-Kodály: „Fölszálfott a páva".. 

énekli a Brassói Magyar Népi Dalárda 

férfi kara. 

3. Petőfi: Szemflér Ferenc. 

4. Énekel: Dr. Csákány Béláné, zongo- 

rán kiséri Lengyel László. 
5. Emlékezés Petöfiről: Calmuc Victor a 

román irók és művészek szervezetének 

A vasárnapi brassói szabadságünnep műsora 
6. Petőfi költemények nomán forditás- 

ban: szavalja Sassu-Ducsoará loan. 

7. Élőkép: a Brassói Magyar Népi Szö- 

vetsél Ifjusága. 
Szünet 

8. Ünnepi beszéd: Balogh Edgár, a 

MNSZ országos alelnöke. 

0. Énekszámok és szavalatok: Brassói 

Magyar Népi Dalárda. 

10. Zárószó: Jakab János, a MNSZ 
brassómegyei elnöke. 

11. Berzsenyi-Kodály: 

hoz"... énekli a Brassói Magyar 
„A magyarok- 

Népi 

Dalárda. 

elnőke. A belépés díjtalan. 

akarat megnyilatkozása lenni. 
Az EAM szervezet központi bizottsága 

külön nyilatkozatot is adott ki, amelyben 
bejelenti, hogy nem vesz tudomást a kor- 
mány ama rendelkezéséről, amely betil- 
totta a választások előtt a népgyülések 
tartását. 
A News Chronicle cimű arrgol Jap hosz- 

szu cikkben ismerteti a görögországi cse- 
ményeket és azt az aggodalmát juttatja ki- 
fejezésre, hogy ha mem hafasztják el a 
választásokat, ujabb vénes polgárháboru 
robbanhat ki. 

Meghossz:bbitották 
a brassói jelentkezési 

határidőt 
(Brassó) A brassói rendőrfőnökség ér- 

tesitette a Magyar Népi Szövetséget, 
hogy a város tehermentesitésére kiadott 
rendeletben kitüzött határidót március 23- 
ig meghosszabbitották. A meghosszabbi- 
tás elsősorban a II. és ITI. kerület lakóira 
vonatkozik. A többi kerületek lakói, a- 
mennyiben késedelmük okát igazolni tud- 
ják, szintén jelentkezhetnek. 

12 vasutlkocsi imánen vilásltó- 
olaj a hadilözvedyeknek és 

szegényeknek 
(Dukarest) A kóolajipari munkások - a 

mint erről annakidején a sajtó is részle- 
tesen megemfékezett - az Egyesült Szak- 
szervezetek utján köolajilletményükből 72 
vasuti kocsi világitó kóolajat ajánlottak 
fel a Oroza-kormánynak. Groza Péter mi- 
niszterelnök ugy határozott, hogy a fel- 
ajánlott mennyiséget teljesen ingyen a 
hadiözvegyek, rokkantak, táborokba hur- 
coltak és nincstelen szegények részére 
juttatja. Egyharmadát azoknak, akik kö- 
zülök városokban, kétharmadát pedig, a 
kik falvakon laknak. A szétosztást az 
Ekés-ek és a Népvédelem helyi szerveze- 

ESSLINGEN" faredőnyökkel 
biztositsa ablakait 

betörés ellen! 
Késziti 

„0 B I 0 AN E redőnyüzem 
Brassó. Str. Dr. Vasile Lucaci! 102. 

Szavanként 150 lej, álástkeresőknek és KI tud róla?" 

fovatban 100. Ingatlans vagy Kereskedelem-Ipar" rovat 

ban lej. Lezkisebb hirdetés 10 szó. A háromszorra fel- 
iszeri közlése dijtalan. Jelige vagy 

ukenaét 

FOGLALKOZÁS 
Opra István, Zernestem az ál- 
lomással szemben lévő férfisra- 
bóságába, nagy és kis munkáso- 
kat keres magas őzetéssel. 4526-f 

Keresünk egy perfekt rádió- 
munkást. Bracsó, Firma Prarincki 

Braszó, Str. Hirschoer 1. 4541-t 

Román, magyar, német nyolv- 
tudással rendelkező gyermekker- 
tésznőt keresek. Ajánlatokat a 
kiadóba kérek. 4551-! 

. 1 tn. dol ; 
Jó g 
masamód eegédleányt azonnali 
alkalmazással keresek Ecateri: 
SecAreanu, Brassó, Regele Carol 
utca 86. 4653-1 

A bélatalvi „Hangya' szövet- 
kezet 1946 máreius 17-i belépésre 
bolt és korcsma kezelőtt keres. 
Részletes felvilágosítást az igas- 
gatóság ad. 4554-1 

Vizi fürészüzemben, mely több 
lappal dolgozik, hozzáértő fürész- 
mestert keresek. Dénes Imre, 
Lemnia, Jud. Treiseaune. 4570-f 

Felveszek fatal so8tört műhelyi 
gyakorlattal és kifotófint. Brassó, 
Str. Dorobantilor 38. 4610-f 

ADÁS-VÉTEL 
Két éres szőlőeltványok. gyöke- 
res ripánia megrendelhetők Szi- 
lágyi Gyula eltránytelepéről, 
Diocsig, jud. Bihor. Arjegyzéket 
dijmenlesem küldök. 4456- 

jókarban levő mély gyermek, 
kocsi eladó. Sepeiszentgyörey- 
Sztalia a. 80 sz. alatt. A517-a 

Kénsav 66 Be, kapható Bens 
és Lásoló eégnél Késdivásárhely. 

4525a 

Etadó egy epriccslőgép festő ré- 
szére és egy kis késiszekér. 
Brassó, Suceara 2. 4542- 

Eladó hálóé, heverő, varrégép, 
falióra, székek,asztal, fotelek és 
egyéb. Braszó, Vár utea 32 ss. 
apartament 4. -12 és 3-6-ig. 

4545-a 

Elcserélném 200 tojásos költő- 

Az ujjáépitésnél valamennyi- 
ünk munkájára szükség van. 
Ne üliön tétlenül, keressen fog- 

lalkozást a Népi Egységben ! 
446 

Füűrészgyári munkásokat keres 
Pokorny, Satulung, - Hosszufalu. 

4580-f 

Szakképzett, gyakorlott gépész 

f gele Carol 4á8. apartament 11. 

gép t méhekért. Braszó, Hosr- 
szu utea 20. 4549-a 

Veszek essterge lyukacstégépet. 
Giugca meeter. Brassó, Tel. 25-12. 

4608-a 

Celzmadla-varrőgép jékarban 
levő cladó, Benedeknél. Brassó 
Ser. Murigenloe (Árrakás m.) 27 
Mevtekinthető 12-1-ig. 4611-a 

Asztali gárreszó eladé. Bracsó, 
Str. Begele Mihai 5. 4613-a 

A magyar kisgazdapárt telje- 

siti a baloldal kivánságát 

don) A országi kisgazda 

Tei tga közleményt a- 

dott ki, amelyben bejelenti a párt fasisztal 

elemeinek eltávolitása érdekében hozott 

intézkedéseket. A pártból kizárt husz kép
- 

viselőn kivül ujabb 54 vezető tagot selej- 

feztek ki, akikról bebizonyosodott, hogy 

a multban demokrataellenes magatartá
st 

tanusitottak. ; 

A kizárt képviselőkket kapcsolatban 

megjegyzi, hogy a fennálló törvények ér- 

telmében ezeket csak egy más párt lajst- 

román lehet ujra megválasztani. 

Perzsában nincsenek 

szovjet hadmozdulatok 
(Moszkva) Az amerikai sajtő Byrnes 

külügyminiszter közlése alapján azt irta, 

Perzsiában szovjet csapatmozdula- 

tok lolynak Tabrizon keresztül Teherán és 

Perzsia nyugati határa irányában. 

A Tass ügynökség felhatalmazást ka- 

pott, annak kijefentésére, hogy a fenti ál- 
Itás nem felel meg a valóságnak. 

szERVEZET! ÉLET 
KERESKEDELEM-1PAR 
Törtaranyat, erüstöt, briliánsot, 
legmagasabb napiáron vess Ebr- 

Hehés Nagy ékeserműhely. Brassó 
Kapa utos 22. az 

éttk 

Ekszerért. törtaranyért eatetért 
legmagasabb mapiárat ézetnek 

Östereetsez H. és Fini ékszeré- 
ezek. Brasró, Buzasor 7. 4283-k 

Kötögép és varrógép eladó. 
Oder, Brassó, Diacenal Ceresi 1 

4543.k 

INGATLAN 
Ház eladó Törkös körségben 
99 srám alatt, érdeklődmi lehet 
Bicsfala 93 szám alatt. 4600-i 

jóállapotban levő varrógépet 
keresek megvételre. Brassó, Re- 

4550-a 

Eladó egy teljes hálószoba. 
szekrények, ágyak, éjjelissekré- 
nyek. Cim; Brassó, Str. Regina 

4558-a Maria 55. 

BERLET 
Keresek 2-3 szobás lakást fűür- 
dőszobával és konyhával belvá- 
rosbas vagy belvároshos közel. 
Cim: Nicülescs, Brassóé, Hotel 
Aro, apartament 410. Előre fize- 

Egyedűlálló idősebb házveze- 
tőnöőt keresek, aki kisgazdaságom 
háztartását önállóan vezetné. Le- 
veleket „Jó fizetés és jó bánás- 
mód" jeligére a kiadóhivatal to- 
vábbit. 4606-t 

Massziv cserefaháló eladó. Cika 
János asztalos, Hosszufalu 1074. 

4518-a 

Eladó egy férű bicikli, 2x3 m' 
szönyeg, fényképezőgép. Brassó, 
Decebai 35. 4682-a 

Varróleányt felveszek Salon 
Beby" Erassó, Tömös utca 7. 

4614-f 

Szakképzett gatteristát keresek 
eürgősen, jószetéssel. Lakását és 
ellátását biztositom. Chitu mér- 
nök, Zárnegti, Telefon 21. 4612-1 

Telefon 15-70. 

Eladó egy vadonatuj férfi 8in- 
ger varrégép. Cim a kiadóban. 

4605-a 

Használt keményfa báló eladó 
Brassó, I. C. Brátianu 17. emelet. 

4607-a 

fürészgyárba, cserépgyárba vagyy tbek 45146-b 
mezőgazdasági traktor vezetését Jóállapotban levő 2 loras i 
véllalom. Szakács Ietvám gépésr, atráfszekér eladó, Brassó, Loc. Keresek eürgősen 2 szoba, für- 
Sepsibodok. 4698- Atanasiu 3. A4b63 a dóőszobás lakást, központhoz kösel 
: Lelépés" eimem a kiadóba. 
Házmesteri vagy hasonló állást Eladó 40 léerőz malom, gazda- " P 4 
elvállalok. Cimeket a kiadólb sági épületekkel. Kérdiszászfalu- 
kérek. 4500-f ban, Háromszék. 4569-a 

VEGYES 
Százczer lej jutaloma amnak, aki 
nyomára vezet február 25-án az 
Avram lancn S szám elől ellepett 
lovamnak. Az ilető, aki elvitte 
alacsony barna és egyik lábára 
sántit. Cim: Brassó, Keresztu 42 

1 4559- 

Elvesztettem március 2-án a 
Lépiacon az egyik bőrrel kem- 
binált horgolt kesztyümet. Becsü- 
letes megtaláló adja be s Népi 
Egység rózsatéri kiadóhivatalába, 
Braszó. 41 597-v 

A brassói egészségügyi szakszervezel 
fogászati ajosztálya értesiti tagjait, hogy 
az egészségügyi miniszter által 127.603- 
30 26 tebruár 1946 szám alatt kiadott kér- 
aőivek kitöltése és beadása folyó hő 17-én, 
vasárnap 11-12 és folyó ho 19-én, ked- 
den 18-10 óra közöti történik, a Sza- 
badság-tér 26 szám afatti Szakszervezeti 
székház 2. számu szobájában. Ugyanak- 
kor kérik a tagdijak befizetését. 

" 

A ruházati szakszervezet ifjusága már- ! 
cius 17-én, vasárnap délelőít 0 órakor 
gyűlést tart a szervezet Szabadság-tér 26 
szám afatti székházában. 

. 

A 

kezdettel rendkivüli gyülést tartanak, a 
Szabadság-tér 26 szám alatti székházban. 

Házak, villák 
es házhelyck 

eladása és vásárlása. 
Bárminemü értéktárgyat vásárolunk. 

Forduljon teljes bizalommal az 

Schaier Jadues közvetitő irodához 

BErassé, Protopop Munteanu-utca 2 sz 
A Korona szálló épületében. 

Telefon: 30-06. 

Páratlan zsidő szinházi esemény! 

HRendező Mansdortf. 

Jegyelővétel a Thalia szinházi-ügynökségnél (Stánoiu sorsjegyir
oda) 

Str. Regele Mihai 2 sz. Telefon 12-11 és a Redut-szinház pénz
táránál. 

A KORONA-káváház különtermében 
Brassó 

MREDUI szinházterem 

IH LEB 
Szembaton, március 6-án 

este fél nyolc érai 
kezdettel bemutatja 

A bukaresti „IKUF" Művész-Szinház 
ciműü darabját, főszerepben: 

Mausdori Jacob-bal 

Vasárnap, március17-én 
délután fél négy és este 

fél nyole őrai kezdettel 
ALECIIEM SOLEM iarabja IEVIE AIEJIS 

Schwartzman H. zenc. 

MANSDORF JACOB-bal 
a föszerepben kerül 

bemutatásra. 

Hatvantagu szintársulat. 

minden esütörtökön, szombaton és 

asárnap d. u. tánc. Duttka Pongrácz 

genekara szórakoztatja a közönséget 

A terem zártkörüű összejövetelek 

tánc- vagy teadélutánok részére 

rendelkezésre áll. 

fia „Drum Nou" Brasov, Str Regele Mihai 14. 

Hekiutse meg a 

Cb 
Brassó, Str. Recg. Carol No. 9. Telefon 20.27 

EcO 

cipész iparban dolgoza szakmunká- 
sok folyó ho 18-án, hétfön este fél hat órai 

-
 

. 

ti 

A brassól 
vilamosmű 
Irásos ajánlatokat kérjük a 

- 

villanyszerelőke 
Vöőrös Hadsereg ut (volt Weiss A 
20 sz. beadni. 

alkalmaz 
városi munkára 

.
.
 

.
.
.
.
.
 


